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For your safety

Read these simple guidelines. Not following them may be dangerous or illegal. 
Read the complete user guide for further information.

ROAD SAFETY COMES FIRST
Obey all local laws. Always keep your hands free to operate the 
vehicle while driving. Your first consideration while driving should 
be road safety.

INTERFERENCE
All wireless devices may be susceptible to interference, which could 
affect performance.
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1. Introduction

You can use the Nokia 500 Auto Navigation device for GPS navigation in 
a car and outdoors. You can also make calls, view photos, watch videos, 
and listen to music.

Read this user guide carefully before using the device. Also read the user 
guide for your mobile phone. It provides important safety and 
maintenance information.

Check www.nokia.com/support or your local Nokia website for the latest 
version of the user guide, additional information, software updates, and 
services related to your Nokia product.

Your device and its accessories may contain small parts. Keep all 
accessories and enhancements out of the reach of small children.

■ Bluetooth wireless technology
Bluetooth wireless technology allows you to connect compatible 
devices without cables. A Bluetooth connection does not require that 
the two devices be in line of sight, but the devices should be within 
10 metres (33 feet) of each other. The connection is subject to 
interference from obstructions, such as walls, or other electronic 
devices.

The navigation device is compliant with Bluetooth Specification 2.0 
supporting the following profiles: Handsfree Profile 1.5 and Phone Book 
Access Profile (PBAP) 1.0. Check with the manufacturers of other 
devices to determine their compatibility with this navigation device.

■ Global Positioning System (GPS)
The GPS is a worldwide satellite-based radio navigation system. The 
internal GPS receiver can calculate the location of the device to an 
accuracy of 10 metres. The accuracy depends, for example, on the 
number of satellites, the signals of which the GPS module receives. In 
optimal conditions, the accuracy may be within a few metres.
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The GPS antenna is located at the top of the navigation device. Some car 
windscreens and windows may contain metal, that may block or weaken 
the satellite signals.

If you stand still, GPS cannot detect which way you are facing because it 
determines your direction on the basis of your movement.

Almost all digital cartography is inaccurate and incomplete to some 
extent. Never rely solely on the cartography provided for use with the 
GPS application.

The Global Positioning System (GPS) is operated by the government of the United 
States, which is solely responsible for its accuracy and maintenance. The 
accuracy of location data can be affected by adjustments to GPS satellites made 
by the United States government and is subject to change with the United States 
Department of Defense civil GPS policy and the Federal Radionavigation Plan. 
Accuracy can also be affected by poor satellite geometry. Availability and quality 
of GPS signals may be affected by your location, buildings, natural obstacles, and 
weather conditions. The GPS receiver should only be used outdoors to allow 
reception of GPS signals.

Any GPS should not be used for precise location measurement, and you should 
never rely solely on location data from the GPS receiver and cellular radio 
networks for positioning or navigation.

■ DVD
The navigation device comes with a DVD. You can do the following:

• Restore data from the DVD to your memory card.

• Copy new content from the DVD to the memory card. The content 
can be, for example, maps, points of interest (POI) databases, and 
languages.

• Copy content from the DVD to another memory card.

• Read the user guide available on the DVD in several languages.

Before copying data to the memory card, check that the card is not 
locked. To copy content from the DVD to the memory card, ensure that 
the card is inserted in the navigation device, and connect the device 
with the supplied USB cable to your compatible PC. Alternatively, insert 
the memory card into the memory card reader on your PC. Insert the 
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DVD into the compatible DVD drive on your PC. The setup wizard starts 
automatically (if allowed in the settings of the DVD drive) and guides 
you through the setup.

If you want to change the contents of the memory card, select all the 
maps, POI databases, and languages that you want to add to the card. 
When the wizard copies these files to the memory card, the old files of 
the same type are deleted from the card. 

The Cities folder on the memory card is needed for the use of the 
Navigator application. Do not modify or delete it manually. If needed, 
you can restore the folder from the DVD using the wizard.

You can only select the device language from the languages that you 
have chosen for Navigator. See also “Language,” p. 22.

To copy files to the memory card from a compatible PC, see “Memory 
card,” p. 18.
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2. Get started

■ Keys and parts
Parts of the device are magnetic. Metallic materials may be attracted to the 
device. Do not place credit cards or other magnetic storage media near the 
device, because information stored on them may be erased.

Front, right, and top view

1. Cover of connector for an optional external GPS antenna

2. Power key

3. Cover of stereo audio-out connector

4. Indicator light

5. Touch screen

6. Volume down key

7. Menu key

8. Volume up key

9. Memory card with adapter

10.Memory card slot

2 3
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Back, left, and base view

1. Loudspeaker

2. Main power switch

3. Mini USB port/charger connector

4. Reset key

5. Microphone

■ Chargers
This device is intended for use when supplied with power from the DC-1001 
charger.

Warning: Use only chargers approved by Nokia for use with this 
particular device. The use of any other types may invalidate any 
approval or warranty, and may be dangerous.

When you disconnect the power cord of any enhancement, grasp and pull the 
plug, not the cord.

■ Charge the battery
Before charging the battery, carefully read “Battery information,” p. 48.

2 4

1

3

5
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1. Connect the charger to the mini USB port on the navigation device, 
and insert the charger plug into the cigarette lighter socket of your 
car. 

Power must be supplied by the 12 V car battery. Ensure that the 
charger is properly inserted in the cigarette lighter socket and does 
not interfere with the normal operation of the car.

In some car models, the cigarette lighter socket is powered by the car 
battery even when you remove the ignition key. In those cases, the 
car battery might be discharged if the navigation device is left on, or 
if the device is turned off but connected to the cigarette lighter 
socket for a long time. Contact the vehicle manufacturer for more 
information.

The indicator light is orange during charging. If charging does not 
start, disconnect the charger, and plug it in again. 

2. When the battery is fully charged, the indicator light turns green. 
Disconnect the charger from the cigarette lighter socket.

The charger cable also includes a TMC antenna. To use the TMC 
service in a country where it is available, keep the charger connected 
to the navigation device.

When battery power is low, the indicator light is red, the battery icon 
shows one bar or no bars, and a text about low battery is displayed.

■ First use
To switch on the navigation device for the first time, slide the main 
power switch to the right. 

When you are asked to calibrate the screen, tap and briefly press the 
displayed crosshair with your finger. Repeat this as the crosshair moves 
around the screen. To calibrate the screen later, see “System,” p. 23.

When you are asked to select the language, tap the desired language 
and . The language is used for display texts and spoken navigation 
instructions.

Carefully read and accept the displayed safety notice, and tap the right 
arrow. (To hide this screen in the future, tap the related selection box.) 
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The Navigator application starts and the map view is displayed. Now you 
can start to use the device.

Next, set the time and date. See “Adjust device settings,” p. 22.

To pair and connect the navigation device with a compatible mobile 
phone using Bluetooth wireless technology, see steps 2 to 5 in “Set up 
Bluetooth connection,” p. 14.

When you are asked to download the contacts from your phone to the 
navigation device, tap Yes to start the download. If you select No, you 
cannot use the contacts saved in your phone with the navigation device. 
In this case, to download the contacts later, press the menu key, and tap 
Phone > Contacts > Yes.

■ Switch on or off and standby mode
The navigation device has a main power switch to turn the device on or 
off and a power key to set the device into the standby mode.

In daily use, use the standby mode instead of switching the device off. 
This way the device starts up faster.

You only need to switch off the device when you do not intend to use it 
for a longer time.

Switch on or off
To switch on, slide the main power switch to the right.

To switch off, slide the main power switch to the left.

Standby mode
To save battery power when you are not using the device, set it to the 
standby mode. Press and hold the power key for about 3 seconds. The 
screen turns off.

To exit the standby mode, press and hold the power key for about 3 
seconds.
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Bluetooth connection at startup
When you switch on the device or exit the standby mode, you are asked 
whether you want to connect the device to the previous mobile phone. 

To connect to the previous phone, tap its name. The map screen is 
displayed.

To connect to some other device, tap Other. The Phone connections 
screen is displayed. Tap the desired device and Connect. To download 
the contacts saved in the other device, tap Yes.

To pair with a new device, in Phone connections, tap Pair new, and 
proceed as instructed in steps 4 to 5 in “Set up Bluetooth connection,” 
p 14.

■ Set up Bluetooth connection
You can connect the navigation device to a compatible mobile phone 
using Bluetooth wireless technology.

To pair and connect the navigation device with your device, do as 
follows:

1. Switch on the navigation device and your mobile phone.

2. Activate the Bluetooth feature on your phone. See the user guide of 
your phone for instructions.

3. On the navigation device, press the menu key, and tap Phone.

If the Bluetooth feature is not active in your phone, you are asked if 
you want to activate it. Tap Yes.

4. When the device asks you to start pairing from your phone, set your 
phone to search for Bluetooth devices, and select the navigation 
device (Nokia PND) from the list of found devices on your phone.

5. Enter the passcode 0000 on your phone to pair and connect the 
navigation device to it. 

In some phones you may need to make the connection separately 
after pairing. See the user guide of your phone for details. 

You only need to pair the navigation device with your phone once. 
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If the navigation device was connected to your phone, the Bluetooth 
name of the device is displayed. You can define the Bluetooth name in 
your phone. The navigation device is shown in the menu of your phone 
where you can view the currently paired Bluetooth devices. 

You can pair the navigation device with up to eight mobile phones but 
connect it to only one phone at a time.

Connect manually or change the connected device
To connect the navigation device manually to a paired phone or change 
the connected phone, press the menu key, and tap Phone > Settings > 
Phone connections. Tap the desired device and Connect.

Connect automatically
You can set your paired phone to allow an automatic connection with 
the navigation device when the navigation device is switched on. To do 
this in Nokia devices, change your paired device settings in the 
Bluetooth menu.

Delete pairings
To delete a device from the paired devices list, press the menu key, and 
tap Phone > . Tap the desired device and Delete > Yes. To delete all 
devices, tap Delete all > Yes.

Disconnect a device
To disconnect a device from the navigation device, press the menu key, 
and tap Phone > . Tap the desired device and Disconnect.

Alternatively, you can do one of the following:

• End the connection in the Bluetooth menu of your phone.

• Turn off Bluetooth connectivity in the navigation device.

• Switch off the navigation device.

Turn Bluetooth connectivity on or off
To turn off Bluetooth connectivity when no device is connected to the 
navigation device, press the menu key, and tap Phone > Cancel > > 

.
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To turn off Bluetooth connectivity when a device is connected to the 
navigation device, press the menu key, and tap Phone > > > Yes.

To turn on Bluetooth connectivity, press the menu key, and tap Phone > 
> > Yes.

■ Install the device in a car
To install the navigation device in a car, attach the HH-12 mounting 
device to the CR-91 mobile holder, attach the mounting holder to the 
windscreen, and place the navigation device into the mobile holder.

It is advised that you do not leave the mounting device or the mobile 
holder visible in the car to prevent theft when you exit the car.

General safety instructions
Obey all local laws. Always keep your hands free to operate the vehicle 
while driving. Your first consideration while driving should be road 
safety. Only operate the mounting device, mobile holder, or navigation 
device if it is safe to do so under all driving conditions.

When you install the mounting device or mobile holder, ensure that they 
do not interfere with or hinder the steering or braking systems or other 
systems used in the operation of the vehicle (for example, airbags) or 
disturb your field of vision while driving.

Check that the deployment of the airbag is not blocked or impaired in 
any way.

Ensure that the mounting device or mobile holder is not installed where 
you might come in contact with it in the event of an accident or 
collision.

Periodically check that the suction cup at the bottom of the mounting 
device is firmly attached to the windscreen, especially if the ambient 
temperature changes a lot.

Do not leave the product parts inside the vehicle in direct sunlight or in 
excessive heat. The product may be damaged if the operating 
temperature falls below -25°C (-13°F) or exceeds +55°C (131°F) or if the 
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storage temperature falls below -40°C (-40°F) or exceeds + 100°C 
(212°F).

Attach mobile holder to mounting device
Attach the mobile holder to the mounting device using the supplied 
screw (1), and snap the supplied protection plate with the "Nokia" text 
over the screw. 

Attach mounting device to windscreen
Locate a safe mounting surface on the windscreen, and clean the 
surface thoroughly with a glass cleaner and a clean towel. If the 
ambient temperature is low, you may need to warm the windscreen to 
improve the grip.

Press the suction cup firmly on the windscreen, and carefully push the 
locking lever above the cup toward the cup to create a vacuum between 

2

3

1

4

5

6
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the cup and the windscreen (2). Check that the suction cup is firmly 
attached. 

If you want to detach the mounting device from the windscreen, 
carefully push the locking lever toward the top of the mounting device, 
and pull the strap located on the edge of the suction cup.

Place navigation device into holder
To place the navigation device into the mobile holder, insert the catches 
at the bottom of the holder into the recesses at the bottom of the device 
(3). 

Press the navigation device toward the back of the holder so that the 
catches on the two arms of the holder click into the corresponding slots 
at the sides of the device (4). Ensure that the screen is clearly visible for 
the user.

If you want to release the navigation device from the mobile holder, 
push the arms of the holder.

Set navigation device to desired position
Do not adjust the mounting device while driving. 

To set the navigation device to the desired vertical position, loosen the 
two screws at the sides of the mounting device, turn the navigation 
device to the desired position, and tighten the screws (5). 

To set the navigation device to the desired horizontal position, loosen 
the screw below the mounting device, turn the navigation device to the 
desired position, and tighten the screw (6). 

Ensure that the navigation device is firmly locked into place.

■ Memory card
The device comes with a memory card and an adapter. You can only use 
memory cards formatted with the FAT or FAT32 file system with this 
device.

The device supports the SDHC (SD High-Capacity) standard that allows 
for the use of memory cards of up to 16 gigabytes.
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Use only compatible SD cards approved by Nokia for use with this device. Nokia 
uses approved industry standards for memory cards, but some brands may not be 
fully compatible with this device. Incompatible cards may damage the card and 
the device and corrupt data stored on the card.

Insert the card
Slide the memory card into the adapter in the direction marked on the 
card so that the label sides of the card and adapter point up.

Insert the memory card into the memory card slot so that the bevelled 
corner points to the top of the device. Carefully push the memory card 
into the slot until it locks into place.

To remove the memory card, switch off the device, and push the card 
until it pops out from the slot.

Important: Do not remove the memory card in the middle of an 
operation when the card is being accessed. Removing the card in the 
middle of an operation may damage the memory card as well as the 
device, and data stored on the card may be corrupted.

Copy files to the card
To play music, view photos, watch videos, or use maps with the 
navigation device, you must copy these files to the memory card from a 
compatible PC. You can do this while the card is inserted in the 
navigation device or the PC. Before copying data to the memory card, 
check that the card is not locked.

The Cities folder on the memory card is needed for the use of the 
Navigator application. Do not modify or delete it manually. If needed, 
you can restore the folder from the supplied DVD.

To copy files to the memory card from the supplied DVD, see “DVD,” p. 8.

To copy files to the memory card from a PC, do either of the following:

• To copy files to the memory card inserted in the navigation device, 
first check that the operating system in your PC supports USB mass 
storage devices. Such operating systems are, for example, Microsoft 
Windows 2000, Windows XP, and Windows Vista. 
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Plug one end of the supplied DKE-2 USB data cable to the mini USB 
port on the device and the other end to a compatible USB port on 
the PC. 

The operating system detects the navigation device as a mass 
storage device, and Mass storage mode is displayed on the 
navigation device. Copy the files from the PC to the navigation 
device as instructed in the documentation of the operating system.

When the navigation device is connected to the PC with the DKE-2 
cable, the battery of the device is charged from the PC.

• To copy files to the memory card inserted in a PC, remove the card 
from the navigation device, and insert it into the memory card reader 
on your PC. Copy the files as instructed in the documentation of the 
PC and its operating system. Remove the card from the PC, and insert 
it into the navigation device.
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3. Basic operation

■ Touch screen
To use most features of the device, tap the screen with your finger.

Important: Avoid scratching the touch screen. Never use a pen or 
pencil or other sharp objects to write on the touch screen.

■ Open applications from map screen
When you switch on the device, the map screen is displayed. This screen 
shows the map view of the Navigator application. 

The device includes the following applications: 

• Navigator ( ) for GPS navigation (see p. 25)

• Phone ( ) to make and answer calls using the mobile phone 
connected to the device (see p. 37)

• Music ( ) to play songs saved on the memory card (see p. 42)

• Gallery ( ) to view photos and watch video clips saved on the 
memory card (see p. 44)

• Setup ( ) to adjust settings and view information about the device 
(see “Adjust device settings,” p. 22, and “Adjust phone settings,” 
p. 40).

To show or hide the main application menu, press the menu key. To open 
an application from the menu, tap its icon. 

To return to Navigator from other applications, press the menu key. 

To return to the previous screen in any application, tap .

The following indicators are shown in the map screen:

The signal strength of the GPS antenna is good.

The signal strength of the GPS antenna is not sufficient for 
navigation.

The battery is fully charged.
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The battery charge is low.

If this indicator is blue, Bluetooth connectivity is turned on but 
the navigation device is not connected to a compatible device. 
If this indicator is grey, Bluetooth connectivity is turned off.

The navigation device is connected to a compatible device.

■ Adjust the volume
To adjust the volume for the current application, press (or press and 
hold) the volume up (+) or down (-) key.

■ Adjust device settings
To adjust device settings, press the menu key, and tap Setup.

Audio volume and key tones
To set the volume for navigation instructions, calls, or entertainment 
features (music player and video player) or to turn the key tones on or 
off, tap Audio volume. To set the volume, tap + or - in the desired field; 
to turn the key tones on or off, tap  and the current key tone setting. 
When you have made the settings, tap .

Language
To select the language for the display texts of the device, tap Language. 
Tap  or  to scroll through the languages. Tap the desired language 
and .

To install a new language to the device, see “DVD,” p. 8. You can only 
select the device language from the languages that you have chosen for 
Navigator.

Backlight
To adjust the screen backlight or turn the energy saver on or off, tap 
Backlight.

• To set the backlight level, in Backlight, tap + or -. 
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• To set the time after which the backlight turns off if the device is not 
used, in Energy saver (battery), tap + or -. If you select Never, the 
backlight does not automatically turn off. 

Time and date
To define the time and date settings, tap Time & date. Tap  or  to 
scroll through the settings.

• To set the time, tap the time in Time. Tap the hour, minute, or second 
field at the top of the displayed keypad. To enter the time, tap the 
digits, or tap + or -, and tap  to save the setting. 

• To set the date, tap the date in Date. Tap the year, month, or day field 
at the top of the keypad. To enter the date, tap the digits or + or -, 
and tap .

• To select the time zone, tap the current setting in Time zone, the 
desired region according to your location, and .

• To turn daylight saving on or off, in Daylight saving, tap the current 
setting until the desired option is displayed.

• To select the 12 or 24 hour time format, in Time format, tap the 
current setting until the desired option is displayed.

• To select the date format, in Date format, tap the current setting. Tap 
the desired format and .

System
To calibrate the screen, to restore the original settings, or to view 
information about the device, tap System.

• To calibrate the screen, for example, if it responds inaccurately, tap 
Screen calibration. Tap and briefly press the displayed crosshair. 
Repeat this as the crosshair moves around the screen.

• To restore the original settings, tap Restore factory settings.

• To view information about the device, tap About. Tap  or  to 
scroll through the information.
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■ Reset
To reset the device if it stops functioning, although it is charged, press 
the reset key at the base of the device. The reset does not delete the 
device settings.
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4. Navigator

The navigation device has an internal GPS receiver that you can use to 
detect your current position and for turn-by-turn navigation.

When you switch on the device, the map view of the Navigator 
application is displayed. To use navigation, press the menu key, and tap 
Navigator. Alternatively, tap .

The device receives signals from a number of GPS satellites to determine 
your current position. For GPS satellite navigation, place the device in a 
location with an unobstructed view to the sky. 

Establishing a GPS connection may take from a couple of seconds to 
several minutes. The connection time depends on how well the GPS 
receiver can receive satellite signals. Establishing the connection takes 
longer if you have not used GPS for several days or are very far away 
from the last location you used it.

If the quality of the GPS connection is good,  is displayed. If the 
connection is not good enough for navigation,  is displayed; in this 
case, check that the device has an unobstructed view to the sky.

To copy navigation files to the memory card, see “DVD,” p. 8. Copy all the 
navigation files to the Cities folder.

■ Map
When the device has a GPS connection, Navigator shows your current 
location on a map. The map has two modes: tracking mode and 
browsing mode.
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Tracking mode
In the tracking mode, the map follows your GPS position and displays 
the following information:

1. Current speed

2. Time

3. Elevation above mean sea level

4. Geographic coordinates

5. Number of GPS satellites to which the device is connected

6. Compass rose

7. Name of the current position

8. Current GPS position

9. Zoom out

10.Zoom in

To browse the map, tap the map to go to the browsing mode.
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Browsing mode
In the browsing mode, the bottom of the screen is orange, and north is 
on the top. The map displays the following information:

1. Compass rose

2. Name of the current position

3. Current GPS position

4. Cursor

5. Zoom out

6. Zoom in

To select a location on the map, zoom the map in or out if necessary, and 
move the map with your finger until the cursor points to the desired 
location. Tap  and the desired option. You can navigate to the 
location, add it to a route (Via), save it as a bookmark, or search for 
points of interest around it. You can also change the map settings.

To select a point of interest on the map, move the cursor over the point 
of interest with your finger. The icon for the point of interest is displayed 
within brackets, and the name and phone number of the point of 
interest are shown. Tap  for the available options.

To return to the tracking mode or the navigation screen, tap .
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■ Navigate to a destination
To navigate to a destination, press the menu key, and tap Navigator > 
Destination and one of the following:

• Address — you can enter the address of the destination. See “Navigate 
to an address,” p. 30.

• Recent — you can navigate to a recently visited location. See “Recent 
locations,” p. 32.

• Favourites — you can navigate to a location that you have saved as a 
favourite. See “Favourites,” p. 31.

• Contacts — you can navigate to an address saved with a name in 
your phonebook (if it contains addresses). Tap the first few letters of 
the desired name using the displayed keypad. A list of the first 
corresponding names are shown at the top. Tap  or the list. Tap 
the desired name and Navigate.

• POI search — you can search for the desired point of interest. See 
“Navigate to a point of interest,” p. 30.

After you have set up the destination, tap  and Navigate. The device 
calculates the route to the destination.
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Navigation screen
After the device has calculated the route to the destination, the 
navigation screen is displayed:

1. Next street

2. Route

3. Next turn and distance to it

4. Current speed

5. Estimated time of arrival to the destination

6. Distance to the destination

7. Compass rose

8. Current street

9. Current position and direction

10.Zoom out

11.Zoom in

When you come to a turn or other manoeuvre, you hear a related voice 
instruction. Turns and other manoeuvres are indicated with red arrows 
on the map.

For one-way streets, the allowed direction is indicated with a blue arrow.

To browse the map, tap it. To stop the navigation, tap .
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Functions available in navigation screen
To use the functions available during navigation, tap . You can do 
the following:

• To block the calculated route for the desired distance and force an 
alternative route, tap Alt. route.

• To view the manoeuvres along your route as a waypoint list, tap 
Waylist.

• To save your current position as a bookmark, tap Save. See also 
“Bookmarks,” p. 32.

• To mute or set the volume for voice instructions, tap Volume.

• To view a list of relevant traffic incidents, tap Traffic info. See also 
“Traffic information (TMC),” p. 34 in countries, where this service is 
available.

• To search for a point of interest, tap Search. See also “Navigate to a 
point of interest,” p. 31.

• To adjust some navigation settings, tap Settings (see “Navigation 
settings,” p. 34). To switch from the map view to the icon-based 
view, tap Map settings > Map (Arrows is displayed). When Arrows is 
active, the navigation screen displays a big next turn icon, distance 
to the destination, and a progress bar that indicates the distance to 
the next turn.

• To turn the speed limit warner on or off, tap Start or Stop.

Navigate to an address
To search for an address to which you want to navigate, press the menu 
key, and tap Navigator > Destination > Address. To select the country, 
city (or postal code), street, and house number (optional), tap the fields 
one by one, and enter the information in this order using the displayed 
keypad.

When you use the keypad, you can only tap the keys that lead to a 
search result; other keys are inactive. To delete the last character, tap 
Clr. You can enter characters until you have narrowed down the search 
to only one result, or you can tap  and the desired address on the list. 
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To scroll through the list, tap the up or down arrow. To narrow down the 
search, tap .

When you have found the address, tap  in the Find address screen, 
and tap the desired option. You can navigate to the address, add it to a 
route (Via), save it as a bookmark, or view it on the map.

Navigate to a point of interest
You can search for a point of interest located near the desired location.

To navigate to a point of interest, press the menu key, and tap 
Navigator > Destination > POI search. The start point (usually your 
current location) of the search is shown at the top of the screen. To 
change the start point, tap Where? and then Address to enter the 
address, Favourites to select a previously saved address, or GPS position 
to set your current location as the start point.

Tap the category and subcategory for the point of interest. Alternatively, 
tap , enter the name of the point of interest, and tap .

A list of found points of interest is displayed. The list is sorted by the 
distance to the start point. Tap the desired point of interest and option.

Favourites
To navigate to or manage destinations that you have saved as 
favourites, press the menu key, and tap Navigator > Destination > 
Favourites and one of the following: Home and work (your home or work 
address), Bookmarks (previously saved addresses), or Trips.

Home and work addresses
To define a home or work address, in Favourites, tap Home and work. Tap 
the desired field and option. You can enter the address, set your current 
position as the address, or select the address from the list of recent 
locations.

To edit an address, tap the address and Edit. 

To use other available options, tap the address and the desired option. 
You can navigate to the address, add it to a route (Via), view it on the 
map, delete it, or delete all the addresses.
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Bookmarks
To manage the destinations that you have saved as bookmarks, in 
Favourites, tap Bookmarks.

Tap a destination on the bookmark list and the desired option. You can 
navigate to the destination, add it to a route, view it on the map, delete 
or rename it, or sort or clear the bookmark list.

Trips
A trip is a list of 2 to 6 destinations (stopovers). When you select a trip 
for navigation, you are guided through the stopovers in the specified 
order. To create or manage trips, in Favourites, tap Trips.

To create a new trip, in Manage trip, tap Create a new trip. You do not 
need to set up a start point for the trip because the trip is started from 
your current GPS position.

• To add a stopover to the trip, tap + and the desired option. To add a 
location shown on the map, tap Map, zoom the map in or out if 
necessary, drag the map with your finger until the cursor points to 
the desired location, and tap . After you have added at least two 
stopovers, tap  and the desired option (see the option list in “Plan 
a route,” p. 33).

• To delete a stopover from the trip, tap the stopover on the list and .

• To move a stopover on the list, tap the stopover, and tap the up or 
down arrow.

To edit or use a saved trip, in Manage trip, tap the trip, and select the 
desired option. You can start navigation to the first stopover of the trip, 
edit the trip, rename or delete the trip, or delete all the saved trips.

Recent locations
To view recently visited locations, press the menu key, and tap 
Navigator > Destination > Recent. 

To navigate to a location, add it to a route (Via), tap the location and the 
desired option.
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■ Plan a route
You can plan your route in advance, also without GPS connection.

To plan a route, press the menu key, and tap Navigator > Destination. 
Select the start point for the route in the same way as a destination, and 
add it to the route (Via). When you tap Via, Destination list is displayed. 
To add a waypoint to the route, tap +, and select the location in the 
same way as a destination. To delete a waypoint, tap the desired 
location and . The start point of the route is shown at the top of the 
list, and the end point is shown at the bottom. To change the order of 
the list, tap the waypoint that you want to move and tap the up or down 
arrow.

After you have set up the route, tap  for the following options:

• To calculate the route, tap Routing. When the route is calculated, the 
start and end points are displayed on the map. After the calculation, 
a route summary with the selected waypoints is displayed, with an 
estimated travel time and distance for each waypoint and the entire 
route. To view a detailed waylist, tap the right arrow. To delete a 
waypoint from the waylist, tap it. To view the waypoints on the map, 
tap the right arrow. The route is displayed on the map, and the name 
of the current waypoint is displayed at the top. To move to the 
previous or next waypoint, tap the arrow at the left or right side of 
the waypoint name. To return to the previous screen, tap the left 
arrow.

• To view a simulation of the route on the map with voice instructions, 
tap Simulate. 

• To save the waypoint list as a trip, tap Save or Save as. When you 
later select the trip for navigation, you are first guided to the first 
waypoint of the trip. If you are close to the start point and do not 
want to be guided to it, delete the start point before saving the trip.

• To navigate to the first waypoint of the route, tap Navigate.
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■ Traffic information (TMC)
Currently, there are no traffic information services based on TMC 
available in Latin America. However, this feature can be used in other 
countries where the TMC service is available.

To view a list of traffic incidents along your route during navigation or in 
the tracking mode, tap > Traffic info.. The list is sorted by the 
distance to your current position. The list is based on TMC (Traffic 
Message Channel) messages that you may receive through the internal 
TMC receiver from the local TMC operator. The availability and accuracy 
of traffic information depends on the provider of the TMC service. To use 
the service, keep the charger connected to the navigation device as the 
charger includes the TMC antenna.

The incidents on your route are displayed in red on the list. The following 
information can be displayed: the name of the street where the incident 
occurred, the incident type, and the distance of the incident place from 
your current position. To view the incident place on the map, tap the 
incident.

To define how the device reacts to TMC messages, press the menu key 
and tap Navigator > Settings > General settings. Then tap the TMC icon 
until the desired option is displayed. If you select Automatic, the device 
automatically guides you to the suggested alternate route around the 
traffic incidents on your route. If you select Manual, the device alerts 
you about traffic incidents and asks if you want to use an alternate 
route. If you select Off, the device shows traffic information but does 
not suggest an alternate route. See also “Traffic information (TMC),” 
p. 34.

■ Navigation settings
To access the Navigator settings, press the menu key, and tap 
Navigator > Settings and one of the following: General settings, Map 
settings, Route settings, or Volume.

After you have selected the desired settings in a screen, tap  to save 
the settings.
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General settings
You can define how the device reacts to TMC messages, set the average 
speed for the speed limit warner, select a voice for navigation 
instructions (VoiceSkin), select the distance unit, and view the version of 
the Navigator application.

To select a male or female voice for navigation instructions, tap 
VoiceSkin and the desired voice. (To select the language, see 
“Language,” p. 22.) In some languages, you can select a text-to-speech 
skin (indicated with "TTS") that allows you to hear street names, house 
numbers, names of motorway exits, and city names during navigation. 
When you select a text-to-speech skin, voice instructions are longer.

Map settings
To select which categories for points of interests can be displayed as 
icons on the map, tap Info layers, the desired categories, and .

To select the day or night mode or to set the device to automatically 
select the mode, tap the corresponding icon until the desired option is 
displayed. If you select Automatic, the mode is selected depending on 
the current time.

To select a map, tap Maps. If you have maps for several regions on your 
memory card, tap the name of the map that you want to use. To use the 
map for navigation, you need a license for it. If you do not have the 
license, you can browse the map, view your position on it, search for a 
destination (but not navigate to it), and use routing.

To use 2D or 3D effects for the map, tap the corresponding icon.

To set the map to point to the current direction (Track up) or to the top 
of the screen (North up), tap the corresponding icon.

Route settings
You can select the mode of transportation or the fastest or shortest 
route, and allow or avoid toll roads, motorways, or ferries. To select an 
option, tap the corresponding icon.
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The selected mode of transportation determines which types of roads 
the device suggests for navigation. You can select from the following 
modes:

• Fast — assumes fast driving on highways.

• Slow — assumes slower driving.

• Bike — takes into account bike paths and restricts highways where 
bikes are prohibited. There are no voice instructions.

• Van — takes into account van restrictions.

• Motorbike — takes into account motorbike restrictions.

• Pedestrian — takes into account pedestrian routing, including access 
to one-way streets and pedestrian zones. There are no voice 
instructions.

• Scooter — takes into account scooter restrictions.

Volume
To select the default volume for voice instructions, tap + or -. To mute 
the instructions, tap . To unmute, tap .
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5. Call handling

If you answer a call when you use the Navigator application, the spoken 
navigation instructions are muted until you end the call. To view the 
map and minimise the in-call options screen, press the menu key.  is 
displayed in the top right corner of the screen. To open the in-call 
options screen, tap .

If you answer a call when you use the Music application, the current 
song is paused until you end the call.

To go to Navigator, press the menu key. If navigation is not active, the 
left part of the screen shows two shortcut buttons to Navigator. To 
search for an address for navigation, tap Go to. To go to the map view, 
tap Map. 

■ Make a call
You can use the navigation device for calling if it is connected to a 
compatible mobile phone and no call is in progress.

Tap a number using dial pad
1. Press the menu key, and tap Phone > Dial pad.

2. To enter a phone number including the area code, tap the digits one 
by one. (To delete the last digit, tap Clr.)

For international calls, tap + for the international prefix (the + 
character replaces the international access code), enter the country 
code, the area code without the leading 0, if necessary, and the 
phone number.

3. To call the number, tap .

4. To end the call, or to cancel the call attempt, tap .

Call a saved contact
To call a contact that you have downloaded from your mobile phone, 
press the menu key, and tap Phone > Contacts.
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Tap the first few letters of the desired name using the displayed keypad. 
(To delete the last character, tap Clr.) The first matching names are 
shown at the top. To view all the matching names, tap  or the list. If 
the list is long, tap  or , or tap  to enter more letters. To view the 
phone numbers saved with a name, tap the name. To call a phone 
number, tap it.

Call register
To view the 20 most recent calls that you have missed, received, or 
dialled while using the navigation device with your compatible mobile 
phone, press the menu key, and tap Phone > Call register and the desired 
option. To scroll through the numbers, tap  or . To dial a number, 
tap it.

To call the last dialled number, press the menu key, and tap Phone > Dial 
pad > , or tap Phone > Call register > Redial.

To clear the lists of recent calls, tap press the menu key, and tap Phone > 
Call register > Clear lists > Clear.

The navigation device registers missed and received calls only if the 
network supports these functions and your phone is switched on and 
within the network service area.

Voice dialling
To voice dial a number saved in the phonebook of your phone, press the 
menu key, and tap Phone > Voice dial. This feature can be used only if 
you are not in a call and if your phone supports its use with the 
navigation device. 

Say the voice tag when you are prompted to do so. For details, see the 
user guide of your phone.

Speed dialling (Favourites)
To speed dial a phone number, press the menu key, and tap Phone > 
Favourites when you are not in a call. To make a call, tap the desired 
contact.
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Assign a speed dialling number
To add a contact to the Favourites view, tap an unassigned button 
(indicated with <assign>) and do one of the following:

• To add a contact downloaded from your mobile phone, tap the first 
few letters of the desired name, , and the desired name and phone 
number.

• To add a phone number by entering it, tap , the digits of the phone 
number, and .

Manage speed dialling numbers
To delete a contact or all contacts from Favourites, tap  and the 
desired contact and delete option.

To change a contact in Favourites, tap , the contact that you want to 
change, and Replace. Assign a new contact.

■ Answer or reject a call
To answer an incoming call, tap .

If you do not answer a call, view the caller’s name or phone number by 
tapping Show after the call, if this is allowed by the caller. To call a 
number on the list, tap it.

To reject the call, tap .

Call waiting
Call waiting is a network service. To use call waiting, your mobile phone 
must support the Bluetooth Hands-Free profile 1.5, and call waiting 
must be set to on in your phone

To answer a waiting call and put the current call on hold, tap .

To switch between the calls, tap Swap. To end both calls, tap End all 
calls.

If you press the menu key to view the map and minimise the in-call 
options screen, the number of calls is shown beside .
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■ In-call options
You can use some call functions during a call. The available functions 
are shown in an in-call options screen that is displayed when you start a 
call.

To minimise the in-call options screen, for example, to view the map, 
press the menu key during a call. To open the in-call options screen, tap 

.

You can use the following functions during a call:

• To mute the microphone during a call, tap Micro off. To unmute, tap 
Micro on.

• To switch a call from the navigation device to your compatible 
mobile phone, tap To phone. Some devices may close the Bluetooth 
connection until the call ends. 

To switch the call back to the navigation device, tap To handsfree, or 
use the relevant function on your phone.

• To send DTMF tones (for example, a password) during a call, tap 
DTMF. Tap the characters that you want to send as tones. This is a 
network service. For availability, contact your service provider.

■ Adjust phone settings
To adjust settings related to Bluetooth connections, contacts, or calls, 
press the menu key, and tap Phone > Settings. Tap  or  to scroll 
through the settings.

Phone connections
To connect the navigation device to a paired mobile phone, tap the 
current setting in Phone connections. Tap the desired device, or tap Pair 
new to pair the navigation device with a new device.

Bluetooth
To turn the Bluetooth feature on or off, in Bluetooth, tap the current 
setting until the desired option is displayed.
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Contacts download
To download contacts from the currently connected mobile phone, tap 
the download status in Contacts download and Yes. 

The download status can be Not done (contacts have not been 
downloaded from the device), In progress (contacts are being 
downloaded), or Finished (contacts have been downloaded).

Sort order of contacts
To set the sort order of contacts, in Sort order of contacts, tap the 
current setting until the desired option is displayed.

Ringing tone
To select the ringing tone for incoming calls, in Ringing tone, tap the 
current setting. A list of available tones is displayed. Tap the desired 
tone and Play to listen to it or Set as ringtone to activate it.

Some mobile phones play their own ringing tone instead of the one that 
you select here.

Ringing volume
To set the volume for the ringing tone, in Ringing volume, tap + or -.



M u s i c  p l a y e r

42

6. Music player

To play songs that you have saved on the memory card, press the menu 
key, and tap Music.

To copy files to the memory card, see “Memory card,” p. 18. To easily 
find the songs in the Music application, copy them to the Music folder.

The application supports the MP3, WMA, AAC, and eAAC+ file formats. 
However, the application does not necessarily support all the variations 
of these formats.

Warning: Do not hold the device near your ear when the loudspeaker is 
in use, because the volume may be extremely loud.

■ Headphones
The navigation device has a stereo audio-out connector for compatible 
headphones with a 3.5-mm plug. The connector is compatible with
32-ohm or higher impedance headphones. If no headphones are 
connected to the device, the music is played through the loudspeaker.

■ Listen to music
To open a music folder, tap  and the desired folder. To scroll through 
the songs, tap  or . 

To select a song to play, tap it. You can select several songs if you want. 
(To deselect a song, tap it.) To select all the songs in the current folder 
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and its subfolders, tap . (To deselect, tap .) To return to the upper 
menu level, tap .

To play the selected song or songs, tap .

Warning: Listen to music at a moderate level. Continuous 
exposure to high volume may damage your hearing. 

To pause playing, tap . To resume playing, tap .

To skip to the next selected song, tap . To skip to the previous song or 
the beginning of the current song, tap .

To mute the music, tap . To unmute, tap , or press either volume 
key.

To scroll through the song, move the slider shown below the song title.

To adjust the volume, press either volume key.

To play the song continuously, tap . The icon turns green. To play the 
song only once, tap the same icon. The icon turns white.

To play the songs in a random order, tap . The icon turns green. To 
play the songs in the normal order, tap the same icon. The icon turns 
white.

To delete a song from the memory card, tap  in the player screen, the 
song that you want to delete, and .

To close the music player, tap .

■ Exit to navigation screen
To go to Navigator while listening to music, press the menu key, or tap 

. The music continues to play in the background. To return to the 
music player, press the menu key, and tap Music.

If navigation is not active, the left part of the screen shows two shortcut 
buttons to Navigator. To search for an address for navigation, tap Go to. 
To go to the map view, tap Map. 
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7. Video player

To watch video clips that you have saved on the memory card, press the 
menu key, and tap Gallery > Videos.

To copy files to the memory card, see “Memory card,” p. 18. To easily 
find the video clips in the Videos application, copy them to the Video 
folder.

The application supports the MPEG-4, 3GP, and WMV file formats. 
However, the application does not necessarily support all the variations 
of these formats.

Warning: Do not hold the device near your ear when the loudspeaker is 
in use, because the volume may be extremely loud.

■ Watch video clips
To open a video folder, tap  and the desired folder. To scroll through 
the videos, tap  or . 

To select a video to watch, tap it. You can select several videos if you 
want. (To deselect a video, tap it.) To select all the videos in the current 
folder and its subfolders, tap . (To deselect, tap .) To return to the 
upper menu level, tap .

To watch the selected video or videos, tap .

When the video is playing, you can do the following:
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• To pause playing, tap . To resume playing, tap . To stop playing, 
tap .

• To play the next or previous video, tap  or .

• To view the video in full screen or to return to normal view, tap the 
video.

• To play the video continuously, tap . The icon turns green. To play 
the video only once, tap the same icon. The icon turns white.

To return to the previous screen, tap .

To close the video player, tap .

To go to Navigator, press the menu key.
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8. Image viewer

To view images that you have saved on the memory card, press the menu 
key, and tap Gallery > Images.

To copy files to the memory card, see “Memory card,” p. 18. To easily 
find the images in the Images application, copy them to the Photos 
folder.

The application supports the JPEG, BMP, PNG, and GIF file formats. 
However, the application does not necessarily support all the variations 
of these formats.

■ View images
To open an image folder, tap  and the desired folder. To scroll through 
the images, tap  or . 

To select an image to view, tap it. You can select several images if you 
want. (To deselect an image, tap it.). To select all the images in the 
current folder and its subfolders, tap . (To deselect, tap .) To return 
to the upper menu level, tap .

To view the selected image or images, tap .

When the image is displayed, you can do the following:

• To zoom in the image, tap . To zoom out, tap . 
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• To view the image in full screen, tap . Tap the left side of the 
image to view the previous image or the right side to view the next 
image. 

To return to normal view, tap the middle of the image.

• To rotate the image by 90 degrees, tap .

• To view images as a slide show, select several images, and tap . To 
return to normal view, tap the displayed image.

To delete an image from the memory card, tap  in the image screen, 
the image that you want to delete, and .

To return to the previous screen, tap .

To close the image viewer, tap .

To go to Navigator, press the menu key.
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9. Battery information

This device has an internal, nonremovable, rechargeable battery. Do not attempt 
to remove the battery from the device as you may damage the device. The battery 
can be charged and discharged hundreds of times, but it will eventually wear out. 
Recharge your battery only with Nokia approved chargers designated for this 
device. Use of an unapproved charger may present a risk of fire, explosion, 
leakage, or other hazard.

If a battery is being used for the first time or if the battery has not been used for a 
prolonged period, it may be necessary to connect the charger, then disconnect 
and reconnect it to begin charging the battery. If the battery is completely 
discharged, it may take several minutes before the charging indicator appears on 
the display.

Unplug the charger from the electrical plug and the device when not in use. Do 
not leave a fully charged battery connected to a charger, since overcharging may 
shorten its lifetime. If left unused, a fully charged battery will lose its charge over 
time.

Always try to keep the battery between 15°C and 25°C (59°F and 77°F). Extreme 
temperatures reduce the capacity and lifetime of the battery. A device with a hot 
or cold battery may not work temporarily. Battery performance is particularly 
limited in temperatures well below freezing.

Do not dispose of batteries in a fire as they may explode. Batteries may also 
explode if damaged.

Never use any charger that is damaged.
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Care and maintenance

Your device is a product of superior design and craftsmanship and should be 
treated with care. The following suggestions will help you protect your warranty 
coverage.

• Keep the device dry. Precipitation, humidity, and all types of liquids or 
moisture can contain minerals that will corrode electronic circuits. If your 
device does get wet, allow it to dry completely.

• Do not use or store the device in dusty, dirty areas. Its moving parts and 
electronic components can be damaged.

• Do not store the device in hot areas. High temperatures can shorten the life of 
electronic devices, damage batteries, and warp or melt certain plastics.

• Do not store the device in cold areas. When the device returns to its normal 
temperature, moisture can form inside the device and damage electronic 
circuit boards.

• Do not attempt to open the device.

• Do not drop, knock, or shake the device. Rough handling can break internal 
circuit boards and fine mechanics.

• Do not use harsh chemicals, cleaning solvents, or strong detergents to clean 
the device.

• Do not paint the device. Paint can clog the moving parts and prevent proper 
operation.

• Unauthorised modifications or attachments could damage the device and 
may violate regulations governing radio devices.

These suggestions apply equally to your device, battery, charger, or any 
enhancement. If any device is not working properly, take it to the nearest 
authorised service facility for service.

Disposal
The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, literature, or 
packaging reminds you that all electrical and electronic products, 
batteries, and accumulators must be taken to separate collection at the 

end of their working life. This requirement applies to the European Union and 
other locations where separate collection systems are available. Do not dispose 
of these products as unsorted municipal waste.

By returning the products to collection you help prevent uncontrolled waste 
disposal and promote the reuse of material resources. More detailed information 
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is available from the product retailer, local waste authorities, national producer 
responsibility organizations, or your local Nokia representative. For the product 
Eco-Declaration or instructions for returning your obsolete product, go to 
country-specific information at www.nokia.com.
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
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Directiva 1999/5/EC.
Este producto se adapta a los límites definidos en la Directiva 2004/104/EC (que 
modifica la Directiva 72/245/EEC), Anexo I, párrafos 6.5, 6.6, 6.8 y 6.9.
Se puede consultar una copia de la Declaración de Conformidad, en inglés, en 
http://www.nokia.com/phones/declaration_of_conformity/.

© 2007 Nokia. Todos los derechos reservados.

Nokia y Nokia Connecting People son marcas registradas de Nokia Corporation. Otros 
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nombres comerciales de sus respectivos propietarios.

Algunas partes del software Nokia Maps están con las protecciones de copyright © 1996-
2002 The FreeType Project. Todos los derechos reservados.
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por escrito de Nokia.
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EL CONTENIDO DE ESTE DOCUMENTO SE PROVEE “TAL COMO ESTÁ”. A MENOS QUE LO 
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Este dispositivo es compatible con la Directiva 2002/95/EC, sobre la restricción de uso de 
ciertas sustancias peligrosas en los equipos eléctricos y electrónicos.

Control de exportaciones
Este dispositivo puede contener materias primas, tecnología o software sujetos a leyes y 
regulaciones de exportación de los Estados Unidos y otros países. Se prohíbe su desvío 
contraviniendo las leyes.
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Seguridad

Lea estas sencillas indicaciones. Su incumplimiento puede ser peligroso o ilegal. 
Lea todo el manual del usuario para obtener más información.

LA SEGURIDAD VIAL ANTE TODO
Obedezca todas las leyes locales. Mantenga siempre las manos 
libres para maniobrar el vehículo mientras conduce. La seguridad 
vial debe ser su prioridad cuando conduce.

INTERFERENCIA
Todos los dispositivos móviles pueden ser sensibles a interferencias 
que pueden afectar a su rendimiento.
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1. Introducción

Puede utilizar el dispositivo Nokia 500 Auto Navigation para la 
navegación GPS en el automóvil o en exteriores. También puede realizar 
llamadas, ver fotos, videos y escuchar música.

Lea atentamente este manual del usuario antes de utilizar el dispositivo. 
También lea el manual del usuario de su teléfono móvil. Ofrece 
información importante de seguridad y mantenimiento.

Visite también www.nokia.com/support o su sitio Web local de Nokia 
para obtener la versión más reciente del manual del usuario, 
información adicional, actualizaciones de software y servicios 
relacionados con su producto Nokia.

El dispositivo y sus accesorios pueden contener partes pequeñas. 
Mantenga todos los accesorios fuera del alcance de los niños.

■ Tecnología inalámbrica Bluetooth
La tecnología inalámbrica Bluetooth le permite conectar dispositivos 
compatibles sin utilizar cables. Una conexión Bluetooth no requiere que 
los dos dispositivos estén en línea directa, pero entre ambos dispositivos 
debe haber una distancia máxima de 10 metros (33 pies). La conexión 
está sujeta a interferencia debido a obstrucciones, como por ejemplo 
paredes u otros dispositivos electrónicos.

El dispositivo de navegación cumple con la Especificación Bluetooth 2.0, 
que admite los siguientes perfiles: Perfil de manos libres 1.5 y Perfil de 
acceso a directorio (PBAP) 1.0. Verifique con los fabricantes la 
compatibilidad de otros dispositivos con este dispositivo de navegación.

■ Sistema global de posicionamiento (GPS)
El GPS es un sistema de navegación de radio satelital. El receptor GPS 
interno puede calcular la ubicación del dispositivo con una precisión de 
10 metros. La precisión depende, por ejemplo, del número de satélites, 
de los cuales el módulo GPS recibe las señales. En condiciones óptimas, 
la precisión puede ser de unos pocos metros.
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La antena GPS se ubica en la parte superior del dispositivo de 
navegación. Algunos parabrisas y ventanas de automóviles contienen 
metal, el cual puede bloquear o debilitar las señales del satélite.

Si se queda quieto, el GPS no podrá detectar hacia donde se dirige ya 
que para determinar su dirección se basa en su movimiento.

Hasta cierto punto, casi todos los sistemas de cartografía digital son 
imprecisos e incompletos. No confíe exclusivamente en la cartografía 
proporcionada para ser utilizada en esta aplicación GPS.

El Gobierno de Estados Unidos es el operador del Sistema de Posicionamiento 
Global (GPS-Global Positioning System) y el único responsable de su precisión y 
mantenimiento. La precisión de localización de datos puede verse afectada por 
los ajustes en los satélites GPS que realice el Gobierno de los Estados Unidos y 
está sujeta a cambios en la política civil de GPS del Departamento de Defensa de 
los Estados Unidos y del Plan de Radionavegación Federal (Federal 
Radionavigation Plan). La precisión de los datos también puede verse afectada 
por una mala geometría satelital. La ubicación, la presencia de edificios y de 
obstáculos naturales y las condiciones climáticas pueden afectar la 
disponibilidad y la calidad de las señales GPS. Sólo deberá usarse el receptor GPS 
en exteriores para permitir la recepción de señales GPS.

No se debe usar ningún GPS como una medición de ubicación precisa y nunca 
debe depender solamente de los datos de ubicación del receptor GPS y de las 
redes celulares de radio para determinar el posicionamiento o la navegación.

■ DVD
El dispositivo de navegación incluye un DVD. Puede realizar lo siguiente:

• Restaurar datos del DVD a su tarjeta de memoria.

• Copiar contenido nuevo del DVD a la tarjeta de memoria. 
El contenido puede ser, por ejemplo, mapas, bases de datos 
de puntos de interés (POI) e idiomas.

• Copiar contenido del DVD a otra tarjeta de memoria.

• Leer el manual del usuario que se encuentra disponible en varios 
idiomas en el DVD.

Antes de copiar datos en la tarjeta de memoria, verifique que la tarjeta 
no esté bloqueada. Para copiar contenido del DVD a la tarjeta de 
memoria, asegúrese de que la tarjeta se encuentre insertada en el 
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dispositivo de navegación y conecte el dispositivo a una PC compatible 
mediante el cable USB que se proporciona. O bien, inserte la tarjeta de 
memoria en el lector de tarjetas de memoria de su PC. Inserte el DVD en 
la unidad de DVD compatible de su PC. El asistente de configuración se 
inicia automáticamente (según lo permitan las configuraciones de la 
unidad de DVD) y lo guía a través del proceso de configuración.

Si desea cambiar los contenidos de la tarjeta de memoria, seleccione 
todos los mapas, bases de datos de POI, e idiomas que desee agregar a la 
tarjeta. Cuando el asistente copie estos archivos a la tarjeta de memoria, 
los archivos anteriores del mismo tipo serán eliminados de la tarjeta.

Para utilizar la aplicación Navegador es necesaria la carpeta Ciudades 
en la tarjeta de memoria. No modifique ni elimine esta carpeta 
manualmente. De ser necesario, puede recuperar la carpeta desde el 
DVD utilizando el asistente.

Solamente puede seleccionar el idioma del dispositivo de entre los 
idiomas que ha elegido para el Navegador. Consulte también “Idioma”, 
pág. 22.

Para copiar archivos a la tarjeta de memoria desde una PC compatible, 
consulte “Tarjeta de memoria”, pág. 19.
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2. Inicio

■ Teclas y partes
Algunas piezas del dispositivo son magnéticas. Su dispositivo puede atraer 
materiales metálicos. No coloque tarjetas de crédito ni otros medios magnéticos 
de almacenamiento de datos cerca del dispositivo, pues la información que 
almacenen puede perderse.

Vista de la parte delantera, derecha y superior

1. Cubierta de conector para antena GPS externa opcional
2. Tecla Encender / Apagar
3. Cubierta de conector de salida de audio estéreo
4. Indicador luminoso
5. Pantalla táctil
6. Tecla bajar volumen
7. Tecla Menú
8. Tecla subir volumen
9. Tarjeta de memoria con adaptador
10.Ranura de la tarjeta de memoria

2 3
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Vista de la parte posterior, izquierda y de la base

1. Altavoz
2. Interruptor principal
3. Mini puerto UBS / conector para el cargador
4. Tecla Restaurar
5. Micrófono

■ Cargadores
Este dispositivo fue diseñado para su uso con el cargador DC-1001.

Advertencia: Utilice sólo baterías, cargadores y accesorios aprobados por 
Nokia para este modelo en particular. El uso de otros accesorios puede 
anular toda aprobación o garantía aplicables y puede resultar peligroso.

Cuando desconecte el cable de alimentación de cualquier accesorio, sujételo y 
tire del enchufe, no del cable.

■ Cargar la batería
Antes de cargar la batería, lea cuidadosamente la “Información sobre las 
baterías”, pág. 50.

1. Conecte el cargador al mini puerto USB del dispositivo de navegación 
e inserte el conector del cargador en la toma del encendedor de 
cigarrillos de su automóvil. 

2 4

1

3

5
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La alimentación debe ser proporcionada por la batería de 12 voltios 
del automóvil. Asegúrese de que el cargador esté insertado 
correctamente en la toma del encendedor de cigarrillos y que no 
interfiera con el funcionamiento normal del automóvil.

En algunos modelos de automóviles, la toma del encendedor de 
cigarrillos recibe energía de la batería del automóvil aun cuando se 
ha sacado la llave de contacto. En esos casos, la batería del 
automóvil puede descargarse si se deja encendido el dispositivo de 
navegación, o si queda apagado pero conectado a la toma del 
encendedor por un tiempo prolongado. Contáctese con el fabricante 
del vehículo para obtener más información.

Durante la carga, la luz indicadora es de color naranja. Si la carga no 
se inicia, desconecte el cargador y conéctelo nuevamente.

2. Cuando la batería está completamente cargada, la luz indicadora 
cambia a color verde. Desconecte el cargador de la toma del 
encendedor de cigarrillos.

El cable del cargador también contiene una antena TMC. Para utilizar 
el servicio TMC en un país donde se encuentre disponible, mantenga 
conectado el cargador al dispositivo de navegaciózn.

Cuando la batería tiene poca energía, la luz indicadora es roja, el ícono 
de la batería muestra una sola barra o ninguna y aparece un mensaje de 
batería baja.

■ Cuando se utiliza por primera vez
Para encender el dispositivo de navegación por primera vez, deslice el 
interruptor principal hacia la derecha.

Cuando se le solicite calibrar la pantalla, pulse el punto de mira que se 
muestra. Repita este procedimiento mientras el punto de mira se 
desplaza por la pantalla. Para calibrar la pantalla en otro momento, 
consulte “Sistema”, pág. 24.

Cuando se le solicite seleccionar el idioma, toque el idioma que desee 
y . El idioma es utilizado para los textos en pantalla e instrucciones 
de navegación habladas.
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Lea cuidadosamente y acepte la nota de seguridad que aparece y toque 
la flecha derecha. (Para ocultar esta pantalla en el futuro, toque la 
casilla de selección que corresponda). La aplicación Navegador se inicia 
y aparece la vista de mapa. Ya puede comenzar a utilizar el dispositivo.

A continuación, defina la hora y la fecha. Consulte “Ajustar las 
configuraciones del dispositivo”, pág. 22.

Para vincular y conectar el dispositivo de navegación a un teléfono móvil 
compatible por medio de la tecnología inalámbrica Bluetooth, consulte los 
pasos 2 a 5 en “Configurar una conexión Bluetooth”, pág. 14.

Cuando se le solicite descargar los contactos de su teléfono a su dispositivo 
de navegación, toque Sí para iniciar la descarga. Si selecciona No, no podrá 
utilizar los contactos que estén guardados en su teléfono con el dispositivo 
de navegación. En este caso, para descargar los contactos en otro momento, 
pulse la tecla Menú y toque Teléfono > Contactos > Sí.

■ Encender / Apagar y modo standby
El dispositivo de navegación tiene un interruptor principal para 
encender y apagar el dispositivo y una tecla Encender / Apagar para 
configurar el dispositivo en modo standby.

Para uso diario, utilice el modo standby en lugar de apagar el dispositivo. 
De esta forma, el dispositivo se iniciará más rápidamente.

Sólo es preciso apagar el dispositivo cuando no se vaya a utilizar durante 
un período de tiempo más prolongado.

Encender o apagar
Para encenderlo, deslice el interruptor principal hacia la derecha.

Para apagarlo, deslice el interruptor principal hacia la izquierda.

Modo standby
Para ahorrar energía de la batería cuando no se esté utilizando el 
dispositivo, configúrelo en modo standby. Mantenga pulsada la tecla 
Encender / Apagar durante aproximadamente tres segundos. La pantalla 
se apaga.
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Para salir del modo standby, mantenga pulsada la tecla Encender / 
Apagar durante aproximadamente 3 segundos.

Conexión Bluetooth en el inicio
Cuando enciende el dispositivo o sale del modo standby, se le pregunta 
si desea conectar el dispositivo al teléfono móvil anterior.

Para conectarlo con el teléfono anterior, toque su nombre. Aparece la 
pantalla de mapa.

Para conectarlo con algún otro dispositivo, toque Otro. La pantalla 
Conexiones telefónicas aparece. Pulse el dispositivo deseado y Conectar. 
Para descargar los contactos guardados en el otro dispositivo, toque Sí.

Para vincularlo con un dispositivo nuevo, en Conexiones telefónicas, 
toque Nueva vinculación  y siga las instrucciones de los pasos 4 a 5 en 
“Configurar una conexión Bluetooth”, pág. 14.

■ Configurar una conexión Bluetooth
Puede conectar el dispositivo de navegación a un teléfono móvil 
compatible que posea la tecnología inalámbrica Bluetooth.

Para vincular y conectar el dispositivo de navegación a su dispositivo, 
haga lo siguiente:

1. Encienda el dispositivo de navegación y su teléfono móvil.

2. Active la función Bluetooth en el teléfono. Para obtener 
instrucciones, consulte el manual del usuario del teléfono.

3. En el dispositivo de navegación, pulse la tecla Menú y toque Teléfono.

Si la función Bluetooth no se encuentra activada en el teléfono, se le 
preguntará si desea activarla. Toque Sí.

4. Cuando el dispositivo le solicite que comience a vincular desde el 
teléfono, configure su teléfono para que busque dispositivos 
Bluetooth y seleccione el dispositivo de navegación (Nokia PND) de 
la lista de dispositivos encontrados en el teléfono.

5. Ingrese el código de acceso 0000 en su teléfono para realizar la 
vinculación y conecte el dispositivo de navegación al teléfono.
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En algunos teléfonos, luego de realizar la vinculación, tal vez deba 
efectuar la conexión por separado. Para obtener más detalles, 
consulte el manual del usuario de su teléfono.

La vinculación del dispositivo de navegación con el teléfono se 
realiza sólo una vez. 

Si el dispositivo de navegación está conectado al teléfono, el nombre 
Bluetooth aparece en la pantalla del dispositivo. Puede definir el nombre 
de la conexión Bluetooth en el teléfono. El dispositivo de navegación 
aparece en el menú del teléfono, donde puede ver los dispositivos 
Bluetooth actualmente vinculados. 

Se puede vincular el dispositivo de navegación a un máximo de ocho 
teléfonos móviles, pero sólo se puede conectar uno a la vez.

Realizar una conexión manual o cambiar el dispositivo 
conectado
Para conectar el dispositivo de navegación en forma manual a un 
teléfono vinculado o cambiar el teléfono conectado, pulse la tecla Menú 
y toque Teléfono > Configuraciones > Conexiones del teléfono. Pulse el 
dispositivo deseado y Conectar.

Conexión automática
Puede configurar el teléfono vinculado de manera que permita una 
conexión automática con el dispositivo de navegación cuando el 
dispositivo de navegación está encendido. Para hacerlo en los 
dispositivos Nokia, cambie la configuración del dispositivo vinculado en 
el menú Bluetooth.

Eliminar vinculaciones
Para eliminar un dispositivo de la lista de dispositivos vinculados, pulse 
la tecla Menú y toque Teléfono > . Toque el dispositivo deseado y 
Eliminar > Sí. Para eliminar todos los dispositivos, toque Eliminar 
todos > Sí.

Desconectar un dispositivo
Para desconectar un dispositivo del dispositivo de navegación, pulse 
la tecla Menú y toque Teléfono > . Toque el dispositivo deseado 
y Desconectar.



I n i c i o

16

O bien, puede:

• Finalizar la conexión en el menú Bluetooth del teléfono.

• Apagar la conectividad Bluetooth en el dispositivo de navegación.

• Apagar el dispositivo de navegación.

Activar o Desactivar la conectividad Bluetooth
Para desactivar la conectividad Bluetooth cuando ningún dispositivo se 
encuentre conectado al dispositivo de navegación, pulse la tecla Menú y 
toque Teléfono > Cancelar > > .

Para desactivar la conectividad Bluetooth cuando hay un dispositivo 
conectado al dispositivo de navegación, pulse la tecla Menú y toque 
Teléfono > > > Sí.

Para activar la conectividad Bluetooth, pulse la tecla Menú y toque 
Teléfono > > > Sí.

■ Instalar el dispositivo en un automóvil
Para instalar el dispositivo de navegación en un automóvil, fije el 
dispositivo de montaje HH-12 al soporte móvil CR-91, instale el soporte 
móvil en el parabrisas y coloque el dispositivo de navegación en el 
soporte móvil.

Se recomienda no dejar el dispositivo de montaje o el soporte móvil a la 
vista, para evitar robos al salir del vehículo.

Instrucciones generales de seguridad
Obedezca todas las leyes locales. Mantenga siempre las manos libres 
para maniobrar el vehículo mientras conduce. La seguridad vial debe ser 
su prioridad cuando conduce. Sólo utilice el dispositivo de montaje, el 
soporte móvil o el dispositivo de navegación si es seguro bajo todas las 
condiciones de conducción.

Al instalar el dispositivo de montaje o el soporte móvil, asegúrese de que 
no interfieran ni entorpezcan los sistemas de dirección, frenos u otros 
sistemas que se utilicen en la operación del vehículo (por ejemplo, 
bolsas de aire) y que tampoco obstaculicen su campo de visión durante 
la conducción.
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Asegúrese de no bloquear ni obstaculizar de forma alguna el despliegue 
de las bolsas de aire.

Asegúrese de que el dispositivo de montaje o el soporte móvil no estén 
instalados en un lugar en que usted podría entrar en contacto con ellos 
en caso de sufrir un accidente o colisión.

Verifique periódicamente que la goma de succión ubicada en la parte 
inferior del dispositivo de montaje esté firmemente instalada en el 
parabrisas, principalmente si la temperatura ambiente es propensa a 
sufrir cambios frecuentes.

No deje las piezas del producto dentro del vehículo expuestas a la luz 
solar directa o al calor excesivo. El producto puede dañarse si la 
temperatura de operación cae por debajo de los -25 °C (-13 °F) o supera 
los +55 °C (131 °F) o si la temperatura de almacenamiento cae por 
debajo de los -40 °C (-40 °F) o supera los + 100 °C (212 °F).

2

3

1

4

5

6
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Instalar el soporte móvil en el dispositivo de montaje
Instale el soporte móvil en el dispositivo de montaje utilizando el 
tornillo incluido (1) y asegure la placa de protección incluida con el 
texto “Nokia” por encima del tornillo.

Instalar el dispositivo de montaje en el parabrisas
Ubique una superficie de montaje segura en el parabrisas y límpiela a 
fondo con limpiavidrios y una toalla limpia. Si la temperatura ambiente 
es baja, quizás necesite calentar el parabrisas para que se adhiera mejor.

Presione la goma de succión firmemente contra el parabrisas y empuje 
cuidadosamente la palanca de bloqueo que se encuentra sobre la goma 
de succión hacia la goma de succión para crear un vacío entre ésta y el 
parabrisas (2). Verifique que la goma de succión esté adherida con firmeza.

Si desea sacar el dispositivo de montaje del parabrisas, empuje 
cuidadosamente la palanca de bloqueo hacia arriba del dispositivo de 
montaje y tire de la correa ubicada en el borde de la goma de succión.

Colocar el dispositivo de navegación en el soporte
Para colocar el dispositivo de navegación en el soporte móvil, inserte los 
ganchos que se encuentran en la parte inferior del soporte en la cavidad 
que se encuentra en la parte inferior del dispositivo (3).

Presione el dispositivo de navegación hacia la parte posterior del 
soporte de manera que los ganchos que se encuentran en los dos brazos 
del dispositivo queden colocados en las ranuras correspondientes, 
ubicadas a los lados del dispositivo (4). Asegúrese de que el usuario 
pueda ver la pantalla claramente.

Si desea liberar el dispositivo de navegación del soporte móvil, empuje 
los brazos del soporte.

Ajustar el dispositivo de navegación en la posición deseada
No ajuste el dispositivo de montaje mientras conduce.

Para ajustar el dispositivo de navegación en la posición vertical deseada, 
suelte los dos tornillos que se encuentran a los lados del dispositivo de 
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montaje, gire el dispositivo de navegación hacia la posición deseada y 
apriete los tornillos (5).

Para ajustar el dispositivo de navegación en la posición horizontal 
deseada, suelte el tornillo que se encuentra debajo del dispositivo de 
montaje, gire el dispositivo de navegación hacia la posición deseada y 
apriete el tornillo (6). 

Asegúrese de que el dispositivo de navegación quede firmemente 
bloqueado en su sitio.

■ Tarjeta de memoria
El dispositivo incluye una tarjeta de memoria y un adaptador. Este 
dispositivo sólo puede utilizar tarjetas de memoria formateadas con el 
sistema de archivos FAT o FAT32.

El dispositivo admite la tarjeta estándar SDHC (SD High-Capacity) que 
permite el uso de tarjetas de memoria de hasta 16 gigabytes.

Utilice este dispositivo sólo con tarjetas SD compatibles y aprobadas por Nokia. 
Nokia utiliza estándares industriales aprobados para las tarjetas de memoria, 
pero algunas marcas podrían no ser totalmente compatibles con este dispositivo. 
Las tarjetas incompatibles pueden dañar la tarjeta y el dispositivo, además de los 
datos almacenados en la tarjeta.

Insertar la tarjeta
Deslice la tarjeta de memoria en el adaptador en la dirección que indica 
la tarjeta, de manera que los lados de la etiqueta de la tarjeta y el 
adaptador apunten hacia arriba.

Inserte la tarjeta de memoria en la ranura de tarjetas de memoria de 
manera que la esquina biselada apunte hacia la parte superior del 
dispositivo. Empuje cuidadosamente la tarjeta de memoria en la ranura 
hasta que encaje en su lugar.

Para extraer la tarjeta de memoria, apague el dispositivo y empuje la 
tarjeta hasta que sea expulsada de la ranura.

Importante: No retire la tarjeta de memoria en medio de una operación 
cuando se esté accediendo a la tarjeta. Si la retira durante una operación, 
se pueden dañar la tarjeta y el dispositivo, y se pueden alterar los datos.
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Copiar archivos a la tarjeta
Para reproducir música, ver fotografías, videos o utilizar mapas con 
el dispositivo de navegación, debe copiar estos archivos de una PC 
compatible con la tarjeta de memoria. Puede hacer esto cuando la 
tarjeta se encuentre insertada en el dispositivo de navegación o en la PC. 
Antes de copiar datos en la tarjeta de memoria, verifique que la tarjeta 
no esté bloqueada.
Para utilizar la aplicación Navegador es necesaria la carpeta Ciudades 
en la tarjeta de memoria. No modifique ni elimine esta carpeta 
manualmente. Si fuera necesario, puede recuperar la carpeta desde el 
DVD incluido.
Para copiar archivos a la tarjeta de memoria desde el DVD incluido, 
consulte “DVD”, pág. 8.
Para copiar archivos a la tarjeta de memoria desde una PC, realice 
alguna de las siguientes acciones:
• Para copiar archivos a la tarjeta de memoria insertada en el 

dispositivo de navegación, primero verifique que el sistema operativo 
de su PC admita dispositivos USB de almacenamiento masivo. Estos 
sistemas operativos son, por ejemplo, Microsoft Windows 2000, 
Windows XP y Windows Vista.
Conecte un extremo del cable de datos USB DKE-2 incluido al mini 
puerto USB del dispositivo y el otro extremo a un puerto USB 
compatible en la PC.
El sistema operativo detecta el dispositivo de navegación como un 
dispositivo de almacenamiento masivo y aparece Modo de 
almacenamiento masivo en la pantalla del dispositivo de navegación. 
Copie los archivos de la PC al dispositivo de navegación tal como le 
indica la documentación del sistema operativo.
Cuando el dispositivo de navegación se encuentra conectado a la PC 
con un cable DKE-2, la batería del dispositivo se carga desde la PC.

• Para copiar archivos a la tarjeta de memoria insertada en una PC, 
retire la tarjeta del dispositivo de navegación e insértela en el lector 
de tarjetas de memoria de la PC. Copie los archivos tal como le indica 
la documentación de la PC y su sistema operativo. Retire la tarjeta de 
la PC e insértela en el dispositivo de navegación.
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3. Funcionamiento básico

■ Pantalla táctil
Para utilizar la mayoría de las funciones del dispositivo, toque la 
pantalla.

Importante: Evite rayar la pantalla táctil. Nunca utilice lápices o 
bolígrafos verdaderos ni ningún otro objeto puntiagudo para escribir en 
la pantalla táctil.

■ Abrir las aplicaciones desde la pantalla de mapa
Cuando enciende el dispositivo, aparece la pantalla de mapa. Esta 
pantalla muestra la vista de mapa de la aplicación Navegador.

El dispositivo incluye las siguientes aplicaciones:

• Navegador ( ) para navegación GPS (consulte la pág. 25)

• Teléfono ( ) para realizar y contestar llamadas mediante la 
conexión del teléfono móvil al dispositivo (consulte la pág. 38)

• Música ( ) para reproducir canciones guardadas en la tarjeta de 
memoria (consulte la pág. 43)

• Galería ( ) para ver fotografías y videoclips guardados en la tarjeta 
de memoria (consulte la pág. 46)

• Configurac. ( ) para realizar configuraciones y ver información 
acerca del dispositivo (consulte la “Ajustar las configuraciones del 
dispositivo”, pág. 22 y la “Ajustar las configuraciones del teléfono”, 
pág. 41).

Para ver u ocultar el menú principal de aplicaciones, pulse la tecla Menú. 
Para abrir una aplicación del menú, toque el ícono. 

Para volver al Navegador desde otras aplicaciones, pulse la tecla Menú. 

Para volver a la pantalla anterior desde cualquier aplicación, toque .

Los siguientes indicadores se muestran en la pantalla de mapa:

La intensidad de señal de la antena GPS es buena.
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La intensidad de señal de la antena GPS no es suficiente para 
navegar.

La batería está completamente cargada.

La carga de la batería es baja.

Si este indicador es de color azul, la conectividad Bluetooth se 
encuentra activada, pero el dispositivo de navegación no está 
conectado a un dispositivo compatible. Si este indicador es de 
color gris, la conectividad Bluetooth se encuentra desactivada.

El dispositivo de navegación está conectado a un dispositivo 
compatible.

■ Ajustar el volumen
Para ajustar el volumen de la aplicación actual, pulse (o mantenga 
pulsada) la tecla subir volumen (+) o bajar volumen (-).

■ Ajustar las configuraciones del dispositivo
Para ajustar las configuraciones del dispositivo, pulse la tecla Menú y 
toque Configuración.

Volumen de audio y tono de teclas
Para definir el volumen de las instrucciones de navegación, llamadas, o 
funciones de entretenimiento (reproductor de música y video) o para 
activar o desactivar los tonos de teclas, toque Volumen de Audio. Para 
definir el volumen, toque + o - en el campo deseado; para activar o 
desactivar los tonos de tecla, toque  y las configuración de tono de 
tecla actual. Cuando haya ajustado las configuraciones, toque .

Idioma
Para seleccionar el idioma de los textos que se muestran en pantalla, 
toque Idioma. Toque  o  para desplazarse por los idiomas. Toque el 
idioma deseado y .



F u n c i o n a m i e n t o  b á s i c o

23

Para instalar un idioma nuevo en el dispositivo, consulte la “DVD”, 
pág. 8. Solamente puede seleccionar el idioma del dispositivo de entre 
los idiomas que ha elegido para el Navegador.

Luz de fondo
Para ajustar la luz de fondo de la pantalla, o para activar o desactivar el 
ahorro de energía, toque Luz de fondo.

• Para definir el nivel de luz de fondo, en Luz de fondo, toque + o -. 

• Para definir el tiempo luego del cual la luz de fondo se apagará si el 
dispositivo no se encuentra en uso, en Ahorro de energía (batería), 
toque + o -. Si selecciona Nunca, la luz de fondo no se apagará 
automáticamente. 

Hora y fecha
Para definir las configuraciones de hora y fecha, toque Hora y fecha. 
Toque  o  para desplazarse por las configuraciones.

• Para definir la hora, toque la hora en Hora. Toque el campo de horas, 
minutos o segundos que se encuentra en la parte superior del teclado 
que se muestra en pantalla. Para ingresar la hora, toque los dígitos o 
+ o - y toque  para guardar la configuración. 

• Para definir la fecha, toque la fecha en Fecha. Toque el campo año, 
mes o día en la parte superior del teclado que se muestra en pantalla. 
Para ingresar la fecha, toque los dígitos o + o - y toque .

• Para seleccionar la zona horaria, toque la configuración actual en 
Zona horaria, la región deseada de acuerdo a su ubicación y .

• Para activar o desactivar el horario de verano, en Horario de verano, 
toque la configuración actual hasta que la opción deseada aparezca.

• Para seleccionar el formato de 12 horas o de 24 horas, en Formato de 
hora, toque la configuración actual hasta que la opción deseada 
aparezca.

• Para seleccionar el formato de fecha, en Formato de fecha, toque la 
configuración actual. Toque el formato deseado y .



F u n c i o n a m i e n t o  b á s i c o

24

Sistema
Para calibrar la pantalla, para restaurar las configuraciones originales o 
para ver información acerca del dispositivo, toque Sistema.

• Para calibrar la pantalla, por ejemplo, si ésta no responde 
adecuadamente, toque Calibración de pantalla. Pulse el punto de 
mira que se muestra en pantalla. Repita este procedimiento mientras 
el punto de mira se desplaza por la pantalla.

• Para restaurar las configuraciones originales, toque Restaurar 
configuraciones de fábrica.

• Para ver información acerca del dispositivo, toque Acerca de. 
Toque  o  para desplazarse a través de la información.

■ Reiniciar
Para restaurar el dispositivo si deja de funcionar a pesar de estar 
cargado, pulse la tecla Restaurar ubicada en la base del dispositivo. Al 
restaurar no se eliminan las configuraciones del dispositivo.
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4. Navegador

El dispositivo de navegación cuenta con un receptor GPS interno que 
puede utilizarse para detectar su posición actual y para la navegación 
vuelta por vuelta.

Cuando enciende el dispositivo, aparece la vista de mapa de la 
aplicación Navegador. Para utilizar la navegación, pulse la tecla Menú y 
toque Navegador. O bien, toque .

El dispositivo recibe las señales de un número de satélites GPS para 
determinar su posición actual. Para navegación satelital GPS, coloque el 
dispositivo de manera directa y sin obstrucciones en dirección hacia 
el cielo. 

El establecimiento de una conexión GPS puede tardar desde un par de 
segundos hasta varios minutos. El tiempo de conexión depende de cuan 
bien el receptor GPS pueda recibir las señales satelitales. Establecer la 
conexión tomará más tiempo si no ha utilizado GPS durante varios días 
o si se encuentra lejos de la última ubicación dónde lo utilizó.

Si la calidad de la conexión GPS es buena, se mostrará . Si la conexión 
no es lo suficientemente buena para la navegación, se mostrará . En 
este caso, verifique que el dispositivo tenga vista directa y sin 
obstrucciones en dirección hacia el cielo.

Para copiar archivos de navegación a la tarjeta de memoria, consulte 
la “DVD”, pág. 8. Copie todos los archivos de navegación a la carpeta 
Ciudades.

■ Mapa
Cuando el dispositivo tiene una conexión GPS, el Navegador le muestra 
su ubicación actual en el mapa. El mapa tiene dos modos: el modo de 
seguimiento y el modo de exploración.
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Modo de seguimiento
En el modo de seguimiento, el mapa sigue su posición GPS y aparece en 
pantalla esta información:

1. Velocidad actual

2. Hora

3. Elevación sobre el nivel del mar promedio

4. Coordenadas geográficas

5. Número de satélites GPS a los que el dispositivo se encuentra 
conectado

6. Rosa de los vientos

7. Nombre de la posición actual

8. Posición GPS actual

9. Alejar imagen

10.Acercar imagen

Para navegar dentro del mapa, toque el mapa e irá al modo de 
navegación.
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Modo de exploración
En el modo de navegación, la parte inferior de la pantalla es de color 
naranja y el norte se encuentra en la parte superior. El mapa muestra en 
pantalla la siguiente información:

1. Rosa de los vientos

2. Nombre de la posición actual

3. Posición GPS actual

4. Cursor

5. Alejar imagen

6. Acercar imagen

Para seleccionar una ubicación en el mapa, acerque o aleje la imagen del 
mapa si es necesario y mueva el mapa con el dedo hasta que el cursor 
señale la ubicación deseada. Toque  y la opción deseada. Puede 
navegar hasta la ubicación, agregarla a una ruta (Vía), guardarla como 
favorito o buscar puntos de interés a su alrededor. También puede 
cambiar las configuraciones del mapa.

Para seleccionar un punto de interés en el mapa, mueva el cursor con el 
dedo sobre el mismo. El ícono del punto de interés aparece entre 
paréntesis y también aparecen su nombre y número telefónico. 
Toque  para obtener las opciones disponibles.

Para volver al modo de seguimiento o a la pantalla de navegación, 
toque .
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■ Navegar hacia un destino
Para navegar a un destino, pulse la tecla Menú y toque Navegador > 
Destino y una de las siguientes opciones:

• Dirección — puede ingresar la dirección de destino. Consulte “Navegar 
hacia una dirección”, pág. 30 

• Reciente — puede navegar a una ubicación que haya visitado 
recientemente. Consulte “Ubicaciones recientes”, pág. 33 

• Favoritos — puede navegar a una ubicación que haya guardado como 
favorito. Consulte “Favoritos”, pág. 31 

• Contactos — puede navegar a una dirección guardada con un 
nombre en el directorio de su teléfono (si incluye direcciones). Toque 
las primeras letras del nombre deseado utilizando el teclado que 
aparece en pantalla. En la parte superior de la pantalla se muestra 
una lista con los nombres que correspondan en primer lugar. 
Toque  o la lista. Toque el nombre deseado y Navegar.

• Búsqueda de PDI — puede buscar el punto de interés deseado. 
Consulte “Navegar hacia un punto de interés”, pág. 30 

Luego de definir el destino, toque  y Navegar. El dispositivo calcula la 
ruta al destino.
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Pantalla de navegación
Luego de que el dispositivo haya calculado la ruta correspondiente al 
destino elegido, aparece la pantalla de navegación:

1. Próxima calle

2. Ruta

3. Próximo giro y distancia hasta el mismo

4. Velocidad actual

5. Tiempo estimado de llegada al destino

6. Distancia hasta el destino

7. Rosa de los vientos

8. Calle actual

9. Posición y dirección actuales

10.Alejar imagen

11.Acercar imagen

Cuando se encuentre con un giro u otra maniobra, escuchará una voz 
con la instrucción correspondiente. Los giros y demás maniobras se 
indican a través de flechas rojas en el mapa.

Para calles de un solo sentido, la dirección permitida se indica con una 
flecha azul.
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Para navegar dentro del mapa, tóquelo. Para detener la navegación, 
toque .

Funciones disponibles en la pantalla de navegación
Para utilizar las funciones disponibles durante la navegación, toque . 
Puede realizar lo siguiente:

• Para bloquear la ruta calculada para la distancia deseada y tomar 
una ruta alternativa, toque Ruta altern.

• Para ver las maniobras a lo largo de la ruta como una lista de puntos 
de trayecto, toque Detalles.

• Para guardar su posición actual en favoritos, toque Guardar. 
Consulte también “Favoritos”, pág. 32.

• Para quitar el volumen o definirlo en instrucciones de voz, toque 
Volumen.

• Para ver una lista de los incidentes de tráfico pertinentes, toque 
Información de tráfico. También consulte “Información de tráfico 
(TMC)”, pág. 34 en los países donde el servicio se encuentre disponible.

• Para buscar un punto de interés, toque Buscar. Consulte también 
“Navegar hacia un punto de interés”, pág. 31.

• Para ajustar las configuraciones de navegación, toque 
Configuraciones (consulte “Configuraciones de navegación”, 
pág. 35). Para pasar de la vista de mapa a la vista de íconos, toque 
Configuraciones de mapa > Mapa (aparece Flechas). Cuando Flechas 
está activa, la pantalla de navegación muestra un ícono grande de 
siguiente giro, la distancia hasta el destino y una barra de progreso 
que indica la distancia hasta el siguiente giro.

• Para activar o desactivar la advertencia del límite de velocidad, toque 
Iniciar o Detener.

Navegar hacia una dirección
Para buscar una dirección hacia la que desee navegar, pulse la tecla 
Menú y toque Navegador > Destino > Dirección. Para seleccionar el 
país, la ciudad (o código postal), la calle y el número de una casa 
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(opcional), toque los campos uno por uno e ingrese la información en 
este orden por medio del teclado que se muestra en pantalla.

Cuando utilice el teclado, sólo podrá tocar las teclas que dan un 
resultado de búsqueda mientras que las otras teclas estarán inactivas. 
Para eliminar el último carácter, toque Clr. Puede ingresar caracteres 
hasta que haya reducido la búsqueda hasta un solo resultado o puede 
tocar  y la dirección deseada en la lista. Para desplazarse a través de 
la lista, toque las flechas hacia arriba o hacia abajo. Para reducir la 
búsqueda, toque .

Una vez que haya encontrado la dirección, toque  en la pantalla 
Buscar dirección y toque la opción deseada. Puede navegar hacia la 
dirección, agregarla a una ruta (Vía), guardarla como favorito o verla 
en el mapa.

Navegar hacia un punto de interés
Puede buscar un punto de interés ubicado cerca de la ubicación 
deseada.

Para navegar hacia un punto de interés, pulse la tecla Menú y toque 
Navegador > Destino >  Búsqueda de PDI. El punto de inicio de la 
búsqueda (por lo general su ubicación actual) aparece en la parte 
superior de la pantalla. Para cambiar el punto de inicio, toque¿Dónde?y 
luego Dirección para ingresar la dirección, Favoritos para seleccionar 
una dirección guardada previamente, o Posición GPS para definir su 
ubicación actual como el punto inicial.

Toque la categoría y subcategoría para el punto de interés. O bien, 
toque , ingrese el nombre del punto de interés y toque .

Se muestra una lista de puntos de interés encontrados. El orden de la 
lista se da por la distancia al punto de inicio. Toque el punto de interés 
deseado y opción.

Favoritos
Para navegar o administrar los destinos que ha guardado como 
favoritos, pulse la tecla Menú y toque Navegador > Destino > Favoritos 
y uno de los siguientes: Casa y trabajo (la dirección de su casa o de su 
trabajo), Favoritos (direcciones previamente guardadas) o Viajes.
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Direcciones de casa y trabajo
Para definir la dirección de la casa o del trabajo, dentro de Favoritos, 
toque Casa y trabajo. Toque el campo y la opción deseados. Puede 
ingresar la dirección, definir su posición actual como la dirección o 
seleccionar la dirección de una lista de ubicaciones recientes.

Para editar una dirección, toque la dirección y Editar. 

Para utilizar otras opciones disponibles, toque la dirección y la opción 
deseada. Puede navegar a la dirección, agregarla a la ruta (Vía), verla en 
el mapa, eliminarla o eliminar todas las direcciones.

Favoritos
Para administrar los destinos que haya guardado como favoritos, en 
Favoritos, toque la opción Favoritos.

Toque un destino de la lista de favoritos y la opción deseada. Puede 
navegar hacia dicho destino, agregarlo a una ruta, verlo en el mapa, 
eliminarlo o cambiarle el nombre o puede clasificar o borrar la lista de 
favoritos.

Viajes
Un viaje es una lista entre 2 y 6 destinos (paradas). Cuando seleccione 
un viaje para la navegación, será guiado a través de las paradas en el 
orden especificado. Para crear y administrar los viajes, dentro de 
Favoritos, toque Viajes.

Para crear un viaje nuevo, dentro de Administrar viaje, toque Crear viaje 
nuevo. No necesita definir un punto de inicio para el viaje ya que el viaje 
comienza desde su actual posición GPS.

• Para agregar una parada al viaje, toque + y la opción deseada. Para 
agregar una ubicación que aparezca en el mapa, toque Mapa, 
acerque o aleje la imagen del mapa si es necesario y mueva el mapa 
con el dedo hasta que el cursor señale la ubicación deseada . 
Después de que haya agregado al menos dos paradas, toque  y la 
opción deseada (consulte la lista de opciones en la “Planificar una 
ruta”, pág. 33).

• Para eliminar un punto del trayecto del viaje, toque el punto del 
trayecto en la lista y .
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• Para mover una parada de la lista, toque la parada y toque la flecha 
hacia arriba o la flecha hacia abajo.

Para editar o utilizar un viaje guardado, dentro de Administrar viaje, 
toque el viaje y seleccione la opción deseada. Puede iniciar la 
navegación en la primer parada del viaje, editarlo, cambiarle el nombre o 
eliminarlo o eliminar todos los viajes guardados.

Ubicaciones recientes
Para ver las ubicaciones visitadas recientemente, pulse la tecla Menú y 
toque Navegador > Destino > Recientes. 

Para navegar hacia una ubicación, agréguela a la ruta (Vía), toque la 
ubicación y la opción deseada.

■ Planificar una ruta
Puede planificar una ruta con anticipación, aún sin conexión GPS.

Para planificar una ruta, pulse la tecla Menú y toque Navegador > 
Destino. Seleccione el punto inicial para la ruta de la misma forma que 
para un destino y agréguelo a la ruta (Vía). Cuando toca Vía, se muestra 
Lista de destinos. Para agregar un punto de trayecto a la ruta, toque + y 
seleccione la ubicación de la misma forma que un destino. Para eliminar 
un punto del trayecto, toque la ubicación deseada y . El punto de 
inicio de la ruta se mostrará en la parte superior de la lista y el punto de 
finalización se mostrará en la parte inferior. Para cambiar el orden de la 
lista, toque el punto de trayecto que quiera mover y toque la flecha 
hacia arriba o la flecha hacia abajo.

Luego de establecer la ruta, toque  para las siguientes opciones:

• Para calcular la ruta, toque Enrutamiento. Cuando se calcula la ruta, 
los puntos de inicio y finalización se muestran en el mapa. Después 
de hacer el cálculo, se muestra un resumen de ruta con los puntos de 
trayecto seleccionados con el tiempo de viaje y la distancia 
estimados para cada punto de trayecto y la ruta completa. Para ver 
los detalles, toque la flecha de la derecha. Para eliminar un punto de 
trayecto de los detalles, tóquelo. Para ver los puntos de trayecto en el 
mapa, toque la flecha de la derecha. La ruta se muestra en el mapa y 
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el nombre del punto de trayecto actual se muestra en la parte 
superior de la pantalla. Para moverse al punto de trayecto anterior o 
siguiente, toque la flecha de la derecha o izquierda del nombre del 
punto de trayecto. Para volver a la pantalla anterior, toque la flecha 
de la izquierda.

• Para ver una simulación de la ruta en el mapa con instrucciones de 
voz, toque Simular. 

• Para guardar la lista de puntos de trayecto, toque Guardar o Guardar 
como. Cuando selecciona el viaje para la navegación más tarde, es 
guiado al primer punto del trayecto del viaje. Si se encuentra cerca 
del punto de inicio y no quiere ser guiado hacia allí, elimine el punto 
de inicio antes de guardar el viaje.

• Para navegar al primer punto de trayecto de la ruta, toque Navegar.

■ Información de tráfico (TMC)
En la actualidad, no hay información de tráfico basada en TMC 
disponible en América Latina. Sin embargo, esta función se puede 
utilizar en otros países donde el servicio TMC está disponible.

Para ver una lista de incidentes en el tráfico a lo largo de su ruta durante 
la navegación o en el modo de seguimiento, toque > Información de 
tráfico. La lista se ordena por la distancia hasta su posición actual. La 
lista está basada en TMC (Canal de mensajes de tráfico), mensajes que 
se pueden recibir a través de receptores TCM internos desde el operador 
TCM local. La disponibilidad y la precisión de la información de tráfico 
dependen del proveedor del servicio TCM. Para utilizar el servicio, 
mantenga conectado el cargador al dispositivo de navegación ya que el 
cargador contiene la antena TCM.

Los incidentes en su ruta se muestran en la lista en color rojo. Puede 
mostrarse la siguiente información: el nombre de la calle donde ocurrió 
el incidente, el tipo de incidente y la distancia del lugar del mismo desde 
su posición actual. Para ver el lugar del incidente en el mapa, toque el 
incidente.

Para definir cómo se comportará el dispositivo ante los mensajes TMC, 
pulse la tecla Menú y toque Navegador > Configuraciones > 
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Configuraciones generales. Luego toque el ícono TMC hasta que se 
muestre la opción deseada. Si selecciona Automático, el dispositivo lo 
guiará automáticamente hacia la ruta alternativa sugerida rodeando el 
área donde se esté produciendo un incidente en el tráfico. Si selecciona 
Manual, el dispositivo lo alertará sobre incidentes en el tráfico y le 
preguntará si desea tomar una ruta alternativa. Si selecciona 
Desactivado, el dispositivo mostrará la información de tráfico, pero no 
sugerirá ninguna ruta alternativa. Consulte también “Información de 
tráfico (TMC)”, pág. 34.

■ Configuraciones de navegación
Para acceder a las configuraciones de Navegación, pulse la tecla Menú y 
toque Navegador > Configuraciones y uno de los siguientes: 
Configuraciones generales, Configuraciones de mapa, Configuraciones 
de ruta o Volumen.

Luego de haber seleccionado las configuraciones deseadas en una 
pantalla, toque  para guardarlas.

Configuraciones Generales
Puede definir cómo se comportará el dispositivo ante los mensajes TMC, 
configurar la velocidad promedio para la advertencia del límite de 
velocidad, seleccionar una voz para las instrucciones de navegación 
(Seleccionar voz), seleccionar la unidad en que se medirá la distancia y 
ver la versión de la aplicación del Navegador.

Para seleccionar una voz femenina o masculina para las instrucciones de 
navegación, toque Seleccionar voz y la voz deseada. (Para seleccionar el 
idioma, consulte “Idioma”, pág. 22.) Para algunos idiomas puede 
seleccionar un conversor de texto a voz (indicado a través de “TTS”) que 
le permitirá oír nombres de calles, números de casas, nombres de salidas 
de autopista y nombres de ciudades durante la navegación. Cuando 
seleccione un conversor de texto a voz, las instrucciones de voz serán 
más largas.
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Configuraciones de mapa
Para seleccionar qué categorías de puntos de interés se mostrarán como 
íconos en el mapa, toque Capas de información, las categorías deseadas 
y .

Para seleccionar el modo diurno o nocturno o para configurar el 
dispositivo para que seleccione el modo de manera automática, toque 
el ícono correspondiente hasta que se muestre la opción deseada. 
Si selecciona Automático, el modo se seleccionará de acuerdo a la 
hora actual.

Para seleccionar un mapa, toque Mapas. Si en su tarjeta de memoria 
tiene mapas de varias regiones, toque el nombre del mapa que quiera 
utilizar. Necesitará licencia para utilizar el mapa para navegación. Si no 
tiene la licencia, podrá explorar el mapa, ver su posición en el mismo, 
buscar un destino (pero no navegar a él) y utilizar enrutamiento.

Para utilizar efectos 2D ó 3D en el mapa, toque el ícono correspondiente.

Para configurar que el mapa señale hacia la dirección actual 
(Seguimiento) o hacia la parte superior de la pantalla (Norte arriba), 
toque el ícono correspondiente.

Configuraciones de ruta
Puede seleccionar el modo de transporte o la ruta más rápida o más 
corta y permitir o evitar peajes, autopistas o transbordadores. Para 
seleccionar una opción, toque el ícono correspondiente.

El modo de transporte seleccionado determinará qué tipo de carreteras 
el dispositivo sugerirá para la navegación. Puede seleccionar los 
siguientes modos:

• Rápido — adopta el modo de conducir rápido en las carreteras.

• Lento — adopta un modo de conducir más lento.

• Bicicleta — tiene en cuenta ciclovías y se limita a las carreteras 
donde están prohibidas las bicicletas. No cuenta con instrucciones 
de voz.

• Caravana — tiene en cuenta las restricciones para caravanas.

• Moto — tiene en cuenta las restricciones para motos.
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• Peatón — tiene en cuenta enrutamientos de peatones e incluye 
accesos a calles de un solo sentido y a zonas peatonales. No cuenta 
con instrucciones de voz.

• Scooter — tiene en cuenta las restricciones para scooters.

Volumen
Para seleccionar el volumen predeterminado para las instrucciones de 
voz, toque + o -. Para quitar el volumen, toque . Para activar el sonido, 
toque .
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5. Manejo de llamadas

Si contesta una llamada cuando está utilizando la aplicación Navegador 
las instrucciones de navegación habladas quedarán en silencio hasta 
que finalice la llamada. Para ver el mapa y minimizar la pantalla de 
opciones durante la llamada, pulse la tecla Menú.  aparece en el 
ángulo superior derecho de la pantalla. Para abrir la pantalla de 
opciones durante la llamada, toque .

Si contesta una llamada cuando está utilizando la aplicación Música la 
canción actual queda en pausa hasta que usted finalice la llamada.

Para ir al Navegador, pulse la tecla Menú. Si la navegación no se 
encuentra activada, en la parte izquierda de la pantalla aparecerán dos 
botones de acceso directo al Navegador. Para buscar una dirección para 
navegación, toque Ir a. Para ir a la vista de mapa, toque Mapa. 

■ Realizar una llamada
Puede utilizar el dispositivo de navegación para realizar llamadas si 
está conectado a un teléfono móvil compatible y no hay ninguna 
llamada en curso.

Marcar un número utilizando el teclado para marcar 
números telefónicos
1. Pulse la tecla Menú y toque Teléfono > Teclado para marcar números 

telefónicos.

2. Para ingresar un número telefónico, incluido el código de área, toque 
los dígitos uno por uno. (Para eliminar el último dígito, toque 
Eliminar.)

Para realizar llamadas internacionales, toque la tecla + para el 
prefijo internacional (el carácter + reemplaza el código de acceso 
internacional), ingrese el código del país, el código de área sin 
anteponer el 0, si es necesario y el número telefónico.

3. Para llamar al número, toque .

4. Para finalizar la llamada o dejar de llamar, toque .
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Llamar a un contacto guardado
Para llamar a un contacto que descargó de su teléfono móvil, pulse la 
tecla Menú y toque Teléfono > Contactos.

Toque las primeras letras del nombre deseado utilizando el teclado que 
aparece en pantalla. (Para eliminar el último carácter, toque Eliminar.) 
Los primeros nombres que coincidan con su búsqueda aparecerán en la 
parte superior. Para ver todos los nombres que coincidan, toque  o la 
lista. Si la lista es larga, toque  o , o toque  para ingresar más 
letras. Para ver los números telefónicos guardados con un nombre, 
toque el nombre. Para llamar a un número telefónico, tóquelo.

Registro de llamadas
Para ver las 20 llamadas perdidas, recibidas o realizadas más recientes o 
marcadas mientras utilizaba el dispositivo de navegación con su 
teléfono móvil compatible, pulse la tecla Menú y toque Teléfono > 
Registro de llamadas y la opción deseada. Para desplazarse por los 
números, toque  o . Para marcar un número, tóquelo.

Para llamar al último número marcado, pulse la tecla Menú y toque 
Teléfono > Teclado para marcar números telefónicos >  o toque 
Teléfono > Registro de llamadas > Remarcar.

Para borrar las listas de llamadas recientes, pulse la tecla Menú y toque 
Teléfono > Registro de llamadas > Eliminar listas > Eliminar.

El dispositivo de navegación registra llamadas perdidas y recibidas sólo 
si la red admite dichas funciones y el teléfono está encendido y dentro 
del área de cobertura de la red.

Marcación por voz
Para marcar por voz un número guardado en el directorio de su teléfono, 
pulse la tecla Menú y toque Teléfono > Marcación por voz. Esta función 
puede ser utilizada solamente si no está realizando una llamada y si su 
teléfono admite su uso con el dispositivo de navegación. 

Diga la etiqueta de voz cuando se le pida. Para obtener más detalles, 
consulte el manual del usuario de su teléfono.
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Marcación rápida (Favoritos)
Para marcar rápidamente un número telefónico, pulse la tecla Menú y 
toque Teléfono > Favoritos cuando no se encuentra realizando una 
llamada. Para realizar una llamada, toque el contacto deseado.

Asignar un número de marcación rápida
Para agregar un contacto a la vista Favoritos, toque un botón no 
asignado (indicado con <Asignar>) y realice una de las siguientes 
acciones:

• Para agregar un contacto descargado de su teléfono móvil, toque las 
primeras letras del nombre deseado,  y el nombre y número 
telefónico deseados.

• Para agregar un número telefónico ingresándolo, toque , los 
dígitos del número telefónico y .

Administrar números de marcación rápida
Para eliminar un contacto o todos los contactos de Favoritos, toque  y 
el contacto deseado y la opción Eliminar.

Para cambiar un contacto en Favoritos, toque , el contacto que desea 
cambiar y Reemplazar. Asignar un contacto nuevo.

■ Contestar o rechazar una llamada
Para contestar una llamada entrante, toque .

Si no contesta una llamada, vea el nombre de la persona que llama o su 
número telefónico tocando Mostrar luego de la llamada, si así lo 
permite la persona que llama. Para llamar a un número de la lista, 
tóquelo.

Para rechazar la llamada, toque .

Llamada en espera
La llamada en espera es un servicio de red. Para utilizar llamada en 
espera, su teléfono móvil debe admitir el perfil manos libres Bluetooth 
1.5 y el servicio llamada en espera debe estar configurado en su 
teléfono.
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Para contestar una llamada en espera y retener una llamada actual, 
toque .

Para alternar entre dos llamadas, toque Intercambiar. Para finalizar 
ambas llamadas, toque Finalizar llamadas.

Si pulsa la tecla Menú para ver el mapa y minimiza la pantalla de 
opciones durante la llamada, el número de llamadas aparece al lado 
de .

■ Opciones durante la llamada
Puede utilizar algunas funciones de llamada durante una llamada. Las 
funciones disponibles se muestran en la pantalla de opciones durante la 
llamada que aparece cuando usted inicia una llamada.

Para minimizar la pantalla de opciones durante la llamada, por ejemplo, 
ver el mapa, pulse la tecla Menú durante una llamada. Para abrir la 
pantalla de opciones durante la llamada, toque .

Puede utilizar las siguientes funciones durante una llamada:

• Para silenciar el micrófono durante una llamada, toque Apagar 
micrófono. Para activar el sonido, toque Encender micrófono.

• Para intercambiar una llamada desde el dispositivo de navegación a 
su teléfono móvil compatible, toque Al teléfono. Algunos dispositivos 
interrumpen la conexión Bluetooth hasta que finaliza la llamada. 

Para cambiar la llamada de vuelta al dispositivo de navegación, 
toque Al manos libres, o utilice la función pertinente en su teléfono.

• Para enviar tonos DTMF (por ejemplo, una contraseña) durante una 
llamada, toque DTMF. Toque los caracteres que desea enviar como 
tonos. Este es un servicio de red. Para verificar la disponibilidad, 
comuníquese con su proveedor de servicios.

■ Ajustar las configuraciones del teléfono
Para ajustar las configuraciones relacionadas con las conexiones 
Bluetooth, los contactos o las llamadas, pulse la tecla Menú y toque 
Teléfono > Configuraciones. Toque  o  para desplazarse por las 
configuraciones.
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Conexiones telefónicas
Para conectar el dispositivo de navegación a un teléfono móvil 
vinculado, toque la configuración actual en Conexiones telefónicas. 
Toque el dispositivo deseado o Nueva vinculación para vincular el 
dispositivo de navegación con un nuevo dispositivo.

Bluetooth
Para activar o desactivar la función Bluetooth, en Bluetooth, toque 
sobre la configuración actual hasta que la opción deseada aparezca.

Descarga de contactos
Para descargar contactos desde el teléfono móvil actualmente 
conectado, toque el estado de descarga en Descarga de contactos y Sí. 

El progreso de descarga puede ser No realizado (los contactos no han 
sido descargados del dispositivo), En curso (los contactos están siendo 
descargados), o Terminado (los contactos han sido descargados).

Ordenar los contactos
Para ordenar los contactos, en Ordenar contactos, toque la 
configuración actual hasta que la opción deseada aparezca.

Tono del timbre
Para seleccionar el tono del timbre para las llamadas entrantes, en Tono 
del timbre, toque sobre la configuración actual. Aparece una lista de 
tonos disponibles. Toque el tono deseado y Reproducir para escucharlo o 
Como tono timbre para activarlo.

Algunos teléfonos móviles reproducen su propio tono del timbre en 
lugar del que usted selecciona aquí.

Volumen del timbre
Para definir el volumen del tono del timbre, en Volumen del timbre, 
toque + o -.



R e p r o d u c t o r  d e  m ú s i c a

43

6. Reproductor de música

Para reproducir canciones guardadas en la tarjeta de memoria, pulse la 
tecla menú y toque Música.

Para copiar archivos a la tarjeta de memoria, consulte la “Tarjeta de 
memoria”, pág. 19. Para encontrar canciones fácilmente en la aplicación 
Música cópielas en la carpeta Música.

La aplicación es compatible con formatos de archivo MP3, WMA y AAC y 
eAAC+. Sin embargo, la aplicación no necesariamente admite todas las 
variaciones de estos formatos.

Advertencia: Cuando use el altavoz, no sostenga el dispositivo cerca del 
oído ya que el volumen puede resultar demasiado alto.

■ Audífonos
El dispositivo de navegación posee un conector de salida de audio 
estéreo para audífonos compatibles con un enchufe de 3,5 mm. El 
conector es compatible con audífonos de 32 ohm de impedancia o más. 
Si no hay audífonos conectados al dispositivo, la música se reproduce 
por el altavoz.

■ Escuchar música
Para abrir una carpeta de música, toque  y la carpeta deseada. Para 
desplazarse por las canciones, toque  o . 



R e p r o d u c t o r  d e  m ú s i c a

44

Para seleccionar una canción a reproducir, tóquela. Puede seleccionar 
varias canciones si así lo desea. (Para deseleccionar una canción, 
tóquela). Para seleccionar todas las canciones en la carpeta actual y 
subcarpetas, toque . (Para deseleccionarlas, toque .) Para subir un 
nivel en el menú, toque .

Para reproducir la canción o canciones seleccionadas, toque .

Advertencia: Escuche música a un volumen moderado. La 
exposición prolongada a un nivel de volumen alto puede 
perjudicar su capacidad auditiva. 

Para hacer una pausa en la reproducción, toque . Para reanudar la 
reproducción, toque .

Para saltar a la pista siguiente, toque . Para saltar a la pista anterior o 
al comienzo de la pista actual, toque .

Para quitar el volumen, toque . Para activar el sonido, toque , o 
pulse cualquier tecla de volumen.

Para desplazarse a través de la canción, mueva el deslizador que se 
muestra debajo del título de la canción.

Para ajustar el volumen, pulse cualquier tecla de volumen.

Para reproducir la canción continuamente, toque . Este ícono cambia 
a color verde. Para reproducir la canción sólo una vez, toque el mismo 
ícono. El ícono cambia a color blanco.

Para reproducir las canciones en orden aleatorio, toque . Este ícono 
cambia a color verde. Para reproducir las canciones en el orden normal, 
toque el mismo ícono. El ícono cambia a color blanco.

Para eliminar una canción de la tarjeta de memoria, toque  en la 
pantalla del reproductor la canción que desea eliminar y .

Para cerrar el reproductor, toque .

■ Salir a la pantalla del navegador
Para ir al Navegador mientras escucha música, pulse la tecla Menú, o 
toque . La música continúa en reproducción en segundo plano. Para 
volver al reproductor de música, pulse la tecla Menú y toque Música.
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Si la navegación no se encuentra activada, en la parte izquierda de la 
pantalla aparecerán dos botones de acceso directo al Navegador. Para 
buscar una dirección para navegación, toque Ir a. Para ir a la vista de 
mapa, toque Mapa. 
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7. Reproductor de video

Para ver videoclips guardados en la tarjeta de memoria, pulse la tecla 
Menú y toque Galería > Videos.

Para copiar archivos a la tarjeta de memoria, consulte la “Tarjeta de 
memoria”, pág. 19. Para encontrar videoclips fácilmente en la aplicación 
Videos cópielos en la carpeta Video.

La aplicación es compatible con formatos de archivo MPEG-4, 3GP y 
WMV. Sin embargo, la aplicación no necesariamente admite todas las 
variaciones de estos formatos.

Advertencia: Cuando use el altavoz, no sostenga el dispositivo cerca del 
oído ya que el volumen puede resultar demasiado alto.

■ Ver videoclips
Para abrir una carpeta de video, toque  y la carpeta deseada. Para 
desplazarse por los videos, toque  o . 

Para seleccionar un video a reproducir, tóquelo. Puede seleccionar varios 
videos si así lo desea. (Para deseleccionar un video, tóquelo). Para 
seleccionar todos los videos en la carpeta actual y subcarpetas, 
toque . (Para deseleccionarlas, toque .) Para subir un nivel en el 
menú, toque .

Para ver el video o videos seleccionados, toque .

Cuando el video se está reproduciendo, puede hacer lo siguiente:
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• Para hacer una pausa en la reproducción, toque . Para reanudar la 
reproducción, toque . Para detener la reproducción, toque .

• Para reproducir el video siguiente o anterior, toque  o .

• Para ver el video en pantalla completa o para volver a la vista normal, 
toque el video.

• Para reproducir el video continuamente, toque . Este ícono 
cambia a color verde. Para reproducir el video sólo una vez, toque el 
mismo ícono. El ícono cambia a color blanco.

Para volver a la pantalla anterior, toque .

Para cerrar el reproductor de video, toque .

Para ir al Navegador, pulse la tecla Menú.
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8. Visor de imágenes

Para ver las imágenes guardadas en la tarjeta de memoria, pulse la tecla 
Menú y toque Galería > Imágenes.

Para copiar archivos a la tarjeta de memoria, consulte la “Tarjeta de 
memoria”, pág. 19. Para encontrar imágenes fácilmente en la aplicación 
Imágenes cópielas en la carpeta Fotos.

La aplicación es compatible con formatos de archivo JPEG, BMP, PNG y 
GIF. Sin embargo, la aplicación no necesariamente admite todas las 
variaciones de estos formatos.

■ Ver imágenes
Para abrir una carpeta de imágenes, toque  y la carpeta deseada. Para 
desplazarse a través de las imágenes, toque  o . 

Para seleccionar una imagen, tóquela. Puede seleccionar varias 
imágenes si así lo desea. (Para deseleccionar una imagen, tóquela). Para 
seleccionar todas las imágenes en la carpeta actual y subcarpetas, 
toque . (Para deseleccionarlas, toque .) Para subir un nivel en el 
menú, toque .

Para ver la / las imagen(es) seleccionadas, toque .

Cuando la imagen aparezca, puede hacer lo siguiente:

• Para acercar la imagen, toque . Para alejar la imagen, toque . 
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• Para ver la imagen en pantalla completa, toque . Toque a la 
izquierda de la imagen para ver la imagen anterior, o a la derecha 
para ver la imagen siguiente. 

Para volver a la vista normal, toque el medio de la imagen.

• Para girar la imagen 90 grados, toque .

• Para ver imágenes en una presentación con diapositivas, seleccione 
varias imágenes y toque . Para volver a la vista normal, toque la 
imagen en pantalla.

Para eliminar una imagen de la tarjeta de memoria, toque  en la 
pantalla de imagen la imagen que desea eliminar y .

Para volver a la pantalla anterior, toque .

Para cerrar el visor de imágenes, toque .

Para ir al Navegador, pulse la tecla Menú.
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9. Información sobre las baterías

Este dispositivo tiene una batería interna, fija y recargable. No intente retirar la 
batería del dispositivo puesto que puede dañarlo. La batería se puede cargar y 
descargar cientos de veces, pero con el tiempo se gastará. Utilice únicamente 
baterías aprobadas por Nokia, y recárguelas sólo con los cargadores aprobados 
por Nokia y diseñados para este dispositivo. El uso de un cargador no aprobado 
podría generar riesgo de incendio, explosión, pérdida u otro peligro.

Si se usa una batería por primera vez, o si no se usó la batería durante un tiempo 
prolongado, tal vez sea necesario conectar el cargador, desconectarlo y 
reconectarlo para iniciar la carga de la batería. Si la batería está completamente 
descargada, es posible que pasen varios minutos antes de que el indicador de 
carga aparezca en la pantalla.

Desconecte el cargador del enchufe eléctrico y del dispositivo cuando no esté en 
uso. No deje la batería conectada al cargador después de haberla cargado 
completamente, puesto que la sobrecarga puede acortar su vida útil. Si no se la 
utiliza, una batería completamente cargada se descargará paulatinamente.

Intente mantener la batería siempre entre los 15 °C y 25 °C (59 °F y 77 °F). Las 
temperaturas extremas reducen la capacidad y la vida útil de la batería. Un 
dispositivo con una batería caliente o fría puede dejar de funcionar 
temporalmente. El rendimiento de la batería se ve particularmente limitado en 
temperaturas inferiores al punto de congelación.

No arroje las baterías al fuego ya que pueden explotar. También pueden explotar 
si están dañadas.

No utilice el cargador si está dañado.
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Cuidado y mantenimiento

Su dispositivo es un producto de diseño y fabricación superiores, y se lo debe 
tratar con cuidado. Las siguientes sugerencias lo ayudarán a mantener la 
cobertura de su garantía.

• Mantenga el dispositivo seco. Las precipitaciones, la humedad y todos los 
tipos de líquidos humedad contienen minerales que corroen los circuitos 
electrónicos. Si su dispositivo se moja, espere a que el dispositivo esté 
completamente seco.

• No utilice ni guarde el dispositivo en lugares sucios o polvorientos. Las piezas 
movibles y los componentes electrónicos podrían dañarse.

• No guarde el dispositivo en lugares calurosos. Las temperaturas altas pueden 
reducir la duración de los dispositivos electrónicos, dañar las baterías y 
deformar o derretir algunos tipos de plástico.

• No guarde el dispositivo en lugares fríos. Cuando el dispositivo recupera su 
temperatura normal, puede formarse humedad en su interior, lo cual puede 
dañar las tarjetas de circuitos electrónicos.

• No trate de abrir el dispositivo.

• No deje caer, no golpee ni sacuda bruscamente el dispositivo. Los manejos 
bruscos pueden dañar las tarjetas de circuitos internos y los mecanismos 
delicados.

• No utilice productos químicos abrasivos, solventes de limpieza ni detergentes 
fuertes para limpiarlo.

• No pinte el dispositivo. La pintura puede obstruir las piezas movibles e 
impedir la operación apropiada.

• El uso de modificaciones o accesorios no aprobados podría dañar el 
dispositivo e infringir los reglamentos sobre el uso de dispositivos de radio.

Estas recomendaciones se aplican de igual manera a su dispositivo, la batería, al 
cargador o cualquier accesorio. Si algún dispositivo no funciona correctamente, 
llévelo a su centro de servicio autorizado más cercano.

Eliminación
El símbolo del contenedor con ruedas tachado en su producto, 
documentación o embalaje, le recuerda que todos los productos 
eléctricos y electrónicos, las baterías y los acumuladores deben ser 

entregados por separado para su eliminación luego de finalizada su vida útil. Este 
requisito se aplica a la Unión Europea y a otros sitios que disponen de sistemas de 
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recolección separados. No deseche estos productos junto con los demás 
desperdicios domésticos.

Debe devolver los productos para su recolección a fin de ayudar a evitar la 
eliminación de desechos no controlada y a promover la reutilización de recursos 
materiales. El vendedor minorista de los productos, las autoridades locales de 
eliminación de desechos, las organizaciones de responsabilidad de la producción 
nacional o su representante Nokia local cuentan con información más detallada. 
Para ver la Declaración ecológica del producto o las instrucciones para devolver 
un producto obsoleto, consulte la información específica de su país en 
www.nokia.com (en inglés).
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Segurança

Leia estas diretrizes básicas. A falta de atenção a essas regras poderá oferecer 
perigo ou ser ilegal. Leia o Manual do Usuário, na íntegra, para obter mais 
informações.

SEGURANÇA AO VOLANTE EM PRIMEIRO LUGAR
Respeite todas as leis locais aplicáveis. Sempre mantenha as mãos 
desocupadas para operar o veículo enquanto estiver dirigindo. 
Ao dirigir, a segurança ao volante deve ser sempre a sua primeira 
preocupação.

INTERFERÊNCIA
Dispositivos sem fio podem estar sujeitos a interferências que 
podem afetar sua operação.
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1. Introdução

Você pode usar o dispositivo de Navegação Automotiva Nokia 500 para 
navegação GPS no carro e ao ar livre. Também pode fazer chamadas, ver 
fotos, assistir a vídeos e ouvir música.

Leia atentamente este Manual do Usuário antes de usar o dispositivo. 
Leia também o Manual do Usuário do seu celular. Ele fornece 
informações importantes sobre segurança e manutenção.

Verifique na página da Nokia, www.nokia.com/meucelular, a versão 
mais recente deste manual, informações adicionais, atualizações 
de software e serviços relacionados ao seu produto Nokia.

Este dispositivo e seus acessórios podem conter peças muito pequenas. 
Mantenha todos os acessórios fora do alcance de crianças.

■ Tecnologia Bluetooth
A tecnologia Bluetooth permite a conexão sem fio entre dispositivos 
compatíveis. Uma conexão Bluetooth não exige que os dois dispositivos 
estejam na mesma linha de visão, mas ambos devem estar a uma distância 
de até 10 metros um do outro. A conexão está sujeita a interferência 
de obstruções, como paredes, ou de outros dispositivos eletrônicos.

O dispositivo de navegação está em conformidade com a Especificação 
Bluetooth 2.0 e suporta os seguintes perfis: Perfil de viva-voz 1.5 e Perfil 
de acesso à agenda (PBAP) 1.0. Consulte os fabricantes de outros 
dispositivos para determinar a compatibilidade com este dispositivo 
de navegação.

■ Sistema de posicionamento global (GPS)
O GPS é um sistema mundial de navegação de rádio com base 
em satélite. O receptor GPS interno pode calcular a localização 
do dispositivo com uma precisão de 10 metros. A precisão depende, 
por exemplo, do número de satélites, cujos sinais são recebidos pelo 
módulo GPS. Em condições normais, a precisão pode variar em um raio 
de poucos metros.



I n t r o d u ç ã o

9

A antena do GPS localiza-se na parte superior do dispositivo 
de navegação. Alguns pára-brisas e janelas de carros podem conter 
metal, o que pode bloquear ou atenuar os sinais de satélite.

Se você ficar parado, o GPS não poderá detectar para que direção está 
voltado, porque ele determina a direção com base no seu movimento.

Até certo ponto, a cartografia digital é geralmente inexata e incompleta. 
Nunca dependa exclusivamente da cartografia transferida por 
download para uso neste dispositivo.

O governo dos Estados Unidos opera o Sistema de Posicionamento Global, GPS 
(Global Positioning System), sendo responsável exclusivamente pela precisão 
e manutenção do sistema. A precisão dos dados de localização pode ser afetada 
devido aos ajustes feitos nos satélites GPS pelo governo dos Estados Unidos 
e está sujeita a mudanças que seguem a política civil de GPS do Departamento 
de Defesa dos Estados Unidos e o Plano Federal de Radionavegação. A precisão 
também poderá ser afetada por uma geometria inadequada do satélite. A sua 
localização, bem como prédios, obstáculos naturais e condições climáticas 
podem afetar a disponibilidade e a qualidade dos sinais GPS. Utilize o receptor 
GPS somente em ambientes externos para possibilitar o recebimento de 
sinais GPS.

Não utilize o sistema GPS para obter medidas precisas de localização nem 
dependa exclusivamente dos dados de localização provenientes do receptor GPS 
e de redes de rádio celular para se posicionar ou navegar.

■ DVD
O dispositivo de navegação acompanha um DVD. Você pode fazer 
o seguinte:

• Recuperar dados do DVD para o cartão de memória.

• Copiar novo conteúdo do DVD para o cartão de memória. O conteúdo 
pode ser, por exemplo, mapas, bancos de dados de pontos de 
interesse (POI) e idiomas.

• Copiar conteúdo do DVD para outro cartão de memória.

• Ler o Manual do Usuário disponível no DVD em vários idiomas.

Antes de copiar dados para o cartão de memória, verifique se o cartão 
não está bloqueado. Para copiar conteúdo do DVD para o cartão de 
memória, certifique-se de que o cartão esteja inserido no dispositivo de 
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navegação e conecte o dispositivo a um PC compatível utilizando o cabo 
USB fornecido. Como alternativa, insira o cartão de memória no 
respectivo leitor do seu PC. Insira o DVD na unidade de DVD compatível 
do seu PC. O assistente de configuração será iniciado automaticamente 
(se permitido nas configurações da unidade de DVD) e o orientará ao 
longo da configuração.

Se quiser alterar o conteúdo do cartão de memória, selecione todos 
os mapas, bancos de dados de POI e idiomas que deseja adicionar ao 
cartão. Quando o assistente copiar esses arquivos para o cartão 
de memória, os arquivos antigos do mesmo tipo serão excluídos 
do cartão. 

A pasta Cidades no cartão de memória é necessária para uso 
do aplicativo Navigator. Não a modifique ou exclua manualmente. 
Se necessário, você pode restaurar a pasta a partir do DVD usando 
o assistente.

Você só pode selecionar o idioma do dispositivo a partir dos idiomas 
escolhidos para o Navigator. Consulte também “Idioma”, página 24.

Para copiar arquivos para o cartão de memória a partir de um PC 
compatível, consulte “Cartão de memória”, p. 20.
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2. Introdução

■ Teclas e componentes
Determinados componentes deste dispositivo são magnéticos. O dispositivo pode 
atrair materiais metálicos. Não coloque cartões de crédito nem qualquer outro 
meios de armazenamento magnético próximo ao dispositivo, pois as informações 
neles contidas poderão ser apagadas.

Vista frontal, direita e superior

1. Tampa do conector para uma antena GPS externa opcional

2. Botão Liga/Desliga

3. Tampa do conector de saída de áudio estéreo

4. Luz indicadora

5. Tela sensível ao toque

6. Tecla para diminuir o volume

7. Tecla Menu

8. Tecla para aumentar o volume

9. Cartão de memória com adaptador

10.Compartimento do cartão de memória

2 3
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Vista posterior, esquerda e da base

1. Alto-falante

2. Interruptor de energia principal

3. Conector do carregador/porta Mini USB

4. Tecla Reset

5. Microfone

■ Carregadores
Este dispositivo foi projetado para ser usado com o carregador DC-1001.

Aviso: Use apenas carregadores aprovados pela Nokia para uso com 
este dispositivo específico. O uso de outros tipos de carregadores pode 
invalidar qualquer aprovação ou garantia, além de oferecer perigo.

Para desconectar o cabo de alimentação de qualquer acessório, segure e puxe 
o plugue, não o cabo.

■ Carregar a bateria
Antes de carregar a bateria, leia atenciosamente a seção “Informações 
sobre a bateria”, p. 51.

2 4

1

3

5
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1. Conecte o carregador à porta mini USB no dispositivo de navegação 
e insira o cabo do carregador no soquete do acendedor de cigarros 
do seu carro. 

A energia deve ser fornecida por uma bateria de carro de 12 volts. 
Verifique se o carregador está inserido corretamente no soquete 
do acendedor de cigarros e se não afeta o funcionamento normal 
do carro.

Em alguns modelos de veículos, o soquete do acendedor de cigarros 
é acionado pela bateria do carro mesmo quando a chave da ignição 
é removida. Nesses casos, a bateria do carro poderá ser descarregada 
se o dispositivo de navegação for deixado ligado, ou se o dispositivo 
ficar desligado, mas permanecer conectado ao acendedor de cigarros 
por muito tempo. Entre em contato com o fabricante do veículo para 
obter mais informações.

A luz indicadora fica laranja durante o carregamento. Se o 
carregamento não for iniciado, desconecte o carregador e conecte-o 
novamente. 

2. Quando a bateria estiver totalmente carregada, a luz indicadora 
ficará verde. Desconecte o carregador do soquete do acendedor 
de cigarros.

O cabo do carregador inclui também uma antena TMC. Para usar 
o serviço TMC em um país onde ele está disponível, mantenha o 
carregador conectado ao dispositivo de navegação.

Quando o nível de carga da bateria está baixo, a luz indicadora fica 
vermelha, o ícone da bateria mostra uma ou nenhuma barra e um texto 
sobre bateria fraca é exibido.

■ Primeiro uso
Para ligar o dispositivo de navegação pela primeira vez, deslize 
o interruptor de energia principal para a direita. 

Ao ser solicitado para calibrar a tela, toque e pressione brevemente 
com o dedo o cursor de mira que é exibido. Repita esse procedimento 
à medida que o cursor de mira se movimenta na tela. Para calibrar a tela 
posteriormente, consulte “Sistema”, p. 25.
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Quando for solicitado a selecionar o idioma, toque no idioma desejado 
e em . O idioma é usado para textos de exibição e instruções 
de navegação faladas.

Leia atenciosamente e aceite o aviso de segurança exibido 
e, em seguida, toque na seta direita. (Para ocultar essa tela no futuro, 
toque na caixa de seleção relacionada.) O aplicativo Navigator é iniciado 
e a visualização de mapa é exibida. Nesse momento, você pode começar 
a usar o dispositivo.

Em seguida, defina a data e a hora. Consulte “Ajustar as configurações 
do dispositivo”, página 23.

Para parear e conectar o dispositivo de navegação com um celular 
compatível usando a tecnologia sem fio Bluetooth, consulte as etapas 
de 2 a 5 em “Configurar a conexão Bluetooth”, p. 15.

Quando for solicitado que você faça o download dos contatos do celular 
para o dispositivo de navegação, toque em Sim para iniciar o download. 
Se você selecionar Não, não poderá usar os contatos salvos no celular 
com o dispositivo de navegação. Nesse caso, para fazer download dos 
contatos posteriormente, pressione a tecla Menu e toque em Telefone > 
Contatos > Sim.

■ Ligar ou desligar e modo de espera
O dispositivo de navegação tem um interruptor de energia principal para 
ser ligado ou desligado e um botão Liga/Desliga para ser colocado 
no modo de espera.

Se você for utilizá-lo diariamente, use o modo de espera em vez 
de desligá-lo. Assim, o tempo de inicialização do dispositivo será 
mais rápido.

Desligue o dispositivo apenas se você não pretende usá-lo por um tempo 
mais longo.

Ligar ou desligar
Para ligar, deslize o interruptor de energia principal para a direita.

Para desligar, deslize o interruptor de energia principal para a esquerda.
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Modo de espera
Para poupar a energia da bateria quando não estiver usando 
o dispositivo, coloque-o no modo de espera. Pressione e mantenha 
o botão Liga/Desliga pressionado por aproximadamente 3 segundos. 
A tela será apagada.

Para sair do modo de espera, pressione e mantenha o botão Liga/Desliga 
pressionado por aproximadamente 3 segundos.

Conexão Bluetooth na inicialização
Ao ligar o dispositivo ou sair do modo de espera, você precisará 
especificar se deseja conectá-lo ao celular anterior. 

Para conectar-se ao celular anterior, toque no nome dele. A tela 
de mapa é exibida.

Para conectar-se a outro dispositivo, toque em Outro. A tela Conexões 
de telefone é exibida. Toque no dispositivo desejado e em Conectar. Para 
fazer download dos contatos salvos no outro dispositivo, toque em Sim.

Para fazer pareamento com um novo dispositivo, em Conexões de 
telefone, toque em Parear novo e continue conforme as instruções 
nas etapas de 4 a 5 de “Configurar a conexão Bluetooth”, p 15.

■ Configurar a conexão Bluetooth
É possível conectar o dispositivo de navegação a um celular compatível 
utilizando a tecnologia sem fio Bluetooth.

Para parear e conectar o dispositivo de navegação com o seu dispositivo, 
faça o seguinte:

1. Ligue o dispositivo de navegação e o celular.

2. Ative o recurso Bluetooth no celular. Consulte o Manual do Usuário 
do seu telefone para obter instruções.

3. No dispositivo de navegação, pressione a tecla Menu e toque 
em Telefone.

Se o recurso Bluetooth não estiver ativo no telefone, você precisará 
especificar se deseja ativá-lo. Toque em Sim.
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4. Quando o dispositivo solicitar o início do pareamento a partir 
do celular, defina o celular para procurar dispositivos Bluetooth 
e selecione o dispositivo de navegação (Nokia PND) na lista 
de dispositivos localizados no celular.

5. Digite a senha 0000 no celular para fazer o pareamento e conecte 
o dispositivo de navegação a ele. 

Em alguns telefones, talvez seja necessário fazer a conexão 
separadamente após o pareamento. Consulte o Manual do Usuário 
do seu telefone para obter detalhes. 

Você precisa fazer o pareamento do dispositivo de navegação com 
o celular somente uma vez. 

Se o dispositivo de navegação tiver sido conectado ao celular, o nome 
Bluetooth desse dispositivo será exibido. É possível definir o nome 
Bluetooth no celular. O dispositivo de navegação aparecerá no menu 
do celular, onde você verá os dispositivos Bluetooth pareados no 
momento. 

É possível parear o dispositivo de navegação com até oito celulares, mas 
ele pode ser conectado somente a um celular de cada vez.

Conectar manualmente ou alterar o dispositivo conectado
Para conectar o dispositivo de navegação manualmente a um celular 
pareado ou para alterar o celular conectado, pressione a tecla Menu 
e toque em Telefone > Configurações > Conexões do telefone. Toque 
no dispositivo desejado e em Conectar.

Conectar automaticamente
Você pode definir o celular pareado de modo a permitir uma conexão 
automática com o dispositivo de navegação quando esse dispositivo 
for ligado. Para fazer isso nos dispositivos Nokia, altere as configurações 
do dispositivo pareado no menu Bluetooth.

Excluir pareamentos
Para excluir um dispositivo da lista de dispositivos pareados, pressione 
a tecla Menu e toque em Telefone > . Toque no dispositivo desejado 
e em Excluir > Sim. Para excluir todos os dispositivos, toque em Excluir 
tudo > Sim.
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Desconectar um dispositivo
Para desconectar um dispositivo do dispositivo de navegação, pressione 
a tecla Menu e toque em Telefone > . Toque no dispositivo desejado 
e em Desconectar.

Como alternativa, você pode seguir um dos procedimentos a seguir:

• Encerre a conexão no menu Bluetooth do celular.

• Desative a conectividade Bluetooth no dispositivo de navegação.

• Desligue o dispositivo de navegação.

Ativar ou desativar a conectividade Bluetooth
Para desativar a conectividade Bluetooth quando não houver dispositivo 
conectado ao dispositivo de navegação, pressione a tecla Menu e toque 
em Telefone > Cancelar > > .

Para desativar a conectividade Bluetooth quando um dispositivo estiver 
conectado ao dispositivo de navegação, pressione a tecla Menu e toque 
em Telefone > > > Sim.

Para ativar a conectividade Bluetooth, pressione a tecla Menu e toque 
em Telefone > > > Sim.

■ Instalar o dispositivo em um carro
Para instalar o dispositivo de navegação em um carro, conecte 
o dispositivo de fixação HH-12 ao suporte móvel CR-91, prenda o 
suporte de fixação no pára-brisa e coloque o dispositivo de navegação 
no suporte móvel.

Convém não deixar o dispositivo de fixação ou o suporte móvel visível 
no carro, para evitar roubo quando você sair do carro.

Instruções gerais de segurança
Respeite as leis locais aplicáveis. Sempre mantenha as mãos 
desocupadas para operar o veículo enquanto estiver dirigindo. 
A segurança ao volante deve ser sempre a sua primeira preocupação 
enquanto estiver dirigindo. Somente opere o dispositivo de fixação, 
o suporte ou o dispositivo de navegação se for seguro fazê-lo, levando 
em conta todas as leis de trânsito.
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Ao instalar o dispositivo de fixação ou o suporte, verifique se não 
interferem ou obstruem os sistemas de direção ou de freio, ou outros 
sistemas usados na operação do veículo (por exemplo, airbags), ou 
se não afetam seu campo de visão ao dirigir.

Verifique se a área de acionamento do airbag não está bloqueada 
ou obstruída de alguma forma.

Verifique se o dispositivo de fixação ou o suporte móvel não está 
instalado de maneira que você fique em contato com eles no caso de 
um acidente ou colisão.

Verifique periodicamente se a ventosa de sucção na parte inferior do 
dispositivo de fixação está bem presa ao pára-brisa, especialmente 
se a temperatura ambiente variar bastante.

Não deixe peças do produto expostas diretamente à luz solar ou ao calor 
excessivo dentro do carro. O produto poderá ser danificado se 
a temperatura operacional estiver abaixo de -25°C ou acima de +55°C 
ou se a temperatura de armazenamento estiver abaixo de -40°C 
ou acima de + 100°C.

2

3

1

4

5

6
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Prender o suporte móvel em um dispositivo de fixação
Prenda o suporte móvel ao dispositivo de fixação usando o parafuso 
fornecido (1) e encaixe a placa de proteção fornecida com o texto 
“Nokia” sobre o parafuso. 

Prender o dispositivo de fixação ao pára-brisa
Encontre uma superfície segura para fixação no pára-brisa e limpe-a 
bem com um produto de limpeza para vidros e um pano limpo. 
Se a temperatura ambiente estiver baixa, talvez seja necessário 
aquecer o pára-brisa para melhorar a aderência.

Pressione com firmeza a ventosa contra o pára-brisa e empurre com 
cuidado a alavanca de bloqueio acima da ventosa na direção dela, para 
criar um vácuo entre a ventosa e o pára-brisa (2). Verifique se a ventosa 
está presa com firmeza. 

Se quiser soltar o dispositivo de fixação do pára-brisa, empurre 
com cuidado a alavanca de bloqueio no sentido da parte superior 
do dispositivo e puxe a aba localizada na borda da ventosa.

Colocar o dispositivo de navegação no suporte
Para colocar o dispositivo de navegação no suporte móvel, insira as 
guias localizadas na parte inferior do suporte nos recessos localizados 
na parte inferior do dispositivo (3). 

Pressione o dispositivo de navegação em direção à parte posterior 
do suporte, para que as guias nos dois braços do suporte se encaixem 
nos compartimentos correspondentes nas laterais do dispositivo (4). 
Certifique-se de que a tela esteja nitidamente visível para o usuário.

Se quiser soltar o dispositivo de navegação do suporte móvel, puxe 
os braços desse suporte.

Definir o dispositivo de navegação na posição desejada
Não ajuste o dispositivo de fixação enquanto estiver dirigindo. 

Para colocar o dispositivo de navegação na posição vertical desejada, 
solte os dois parafusos nas laterais do dispositivo de fixação, gire 
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o dispositivo de navegação até a posição desejada e aperte os 
parafusos (5). 

Para colocar o dispositivo de navegação na posição horizontal desejada, 
solte o parafuso abaixo do dispositivo de fixação, gire o dispositivo 
de navegação até a posição desejada e aperte o parafuso (6). 

Certifique-se de que o dispositivo de navegação esteja firmemente 
encaixado.

■ Cartão de memória
O dispositivo acompanha um cartão de memória e um adaptador. 
Ele pode ser usado apenas com cartões de memória formatados com 
o sistema de arquivos FAT ou FAT32.

O dispositivo oferece suporte ao padrão SDHC (SD de alta capacidade), 
que permite o uso de cartões de memória de até 16 gigabytes.

Use apenas os cartões microSD compatíveis aprovados pela Nokia com este 
dispositivo. A Nokia adota padrões industriais aprovados para cartões 
de memória, mas algumas marcas podem não ser totalmente compatíveis 
com este dispositivo. Cartões incompatíveis podem danificar o cartão 
e o dispositivo, bem como corromper os dados armazenados no cartão.

Inserir o cartão
Deslize o cartão de memória no adaptador, na direção marcada 
no cartão, de forma que os lados com etiqueta do cartão e do adaptador 
apontem para cima.

Insira o cartão de memória no respectivo compartimento, de forma 
que o canto chanfrado aponte para a parte superior do dispositivo. 
Empurre o cartão de memória com cuidado no compartimento até 
encaixá-lo firmemente.

Para remover o cartão de memória, desligue o dispositivo e empurre 
o cartão até soltá-lo do compartimento.

Importante: Não remova o cartão de memória durante uma operação 
em que o cartão esteja sendo acessado. Se o cartão for removido 
durante uma operação, isso poderá danificar o cartão de memória, 
bem como o dispositivo, e os dados armazenados no cartão poderão 
ser corrompidos.
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Copiar arquivos para o cartão
Para reproduzir música, ver fotos, assistir a vídeos ou usar mapas com 
o dispositivo de navegação, você precisa copiar esses arquivos para 
o cartão de memória a partir de um PC compatível. Isso pode ser feito 
enquanto o cartão estiver inserido no dispositivo de navegação ou 
no PC. Antes de copiar dados para o cartão de memória, verifique 
se o cartão não está bloqueado.

A pasta Cidades no cartão de memória é necessária para uso 
do aplicativo Navigator. Não a modifique ou exclua manualmente. 
Se necessário, você pode restaurar a pasta a partir do DVD fornecido.

Para copiar arquivos para o cartão de memória a partir do DVD 
fornecido, consulte “DVD”, p. 9.

Para copiar arquivos para o cartão de memória a partir de um PC, siga 
um destes procedimentos:

• Para copiar arquivos para o cartão de memória inserido 
no dispositivo de navegação, verifique primeiro se o sistema 
operacional do PC oferece suporte a dispositivos de armazenamento 
em massa USB. Esses sistemas operacionais incluem, por exemplo, 
Microsoft Windows 2000, Windows XP e Windows Vista. 

Conecte uma extremidade do cabo de dados USB DKE-2 fornecido 
à porta mini USB no dispositivo e a outra extremidade a uma porta 
USB compatível no PC. 

O sistema operacional detecta o dispositivo de navegação como 
dispositivo de armazenamento em massa e a indicação Modo de 
armazenamento em massa aparece no dispositivo de navegação. 
Copie os arquivos do PC para o dispositivo de navegação conforme 
as instruções na documentação do sistema operacional.

Quando o dispositivo de navegação estiver conectado ao PC com 
o cabo DKE-2, a bateria do dispositivo será carregada a partir do PC.

• Para copiar arquivos para o cartão de memória inserido em um PC, 
remova o cartão do dispositivo de navegação e insira-o no leitor 
do cartão de memória do PC. Copie os arquivos conforme 
as instruções na documentação do PC e em seu sistema operacional. 
Remova o cartão do PC e insira-o no dispositivo de navegação.
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3. Operação básica

■ Tela sensível ao toque
Para usar a maioria dos recursos do dispositivo, toque na tela com o 
dedo.

Importante: Evite riscar a tela sensível ao toque. Nunca use um lápis, 
uma caneta comum nem qualquer outro objeto pontiagudo para 
escrever na tela sensível ao toque.

■ Abrir aplicativos a partir da tela de mapa
A tela de mapa é exibida logo depois que o dispositivo é ligado, 
mostrando a visualização de mapa do aplicativo Navigator. 

O dispositivo inclui os seguintes aplicativos: 

• Navigator ( ) para navegação GPS (consulte a p. 26)

• Telefone ( ) para fazer e atender chamadas usando o celular 
conectado ao dispositivo (consulte a p. 39)

• Música ( ) para reproduzir músicas salvas no cartão de memória 
(consulte a p. 44)

• Galeria ( ) para ver fotos e assistir a videoclipes salvos no cartão 
de memória (consulte a p. 47)

• Configuração ( ) para ajustar configurações e ver informações 
sobre o dispositivo (consulte “Ajustar as configurações 
do dispositivo”, p. 23 e “Ajustar as configurações do telefone”, p. 42).

Para mostrar ou ocultar o menu principal de aplicativos, pressione 
a tecla Menu. Para abrir um aplicativo a partir do menu, toque 
no seu ícone. 

Para retornar ao Navigator a partir de outros aplicativos, pressione 
a tecla Menu. 

Para retornar à tela anterior em qualquer aplicativo, toque em .

Os seguintes indicadores aparecem na tela de mapa:

A intensidade do sinal da antena GPS é boa.
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A intensidade do sinal da antena GPS não é suficiente para 
navegação.

A bateria está totalmente carregada.

A bateria está com carga fraca.

Se esse indicador for azul, significa que a conectividade 
Bluetooth está ativada, mas o dispositivo de navegação não 
está conectado a um dispositivo compatível. Se esse indicador 
for cinza, significa que a conectividade Bluetooth está 
desativada.

O dispositivo de navegação está conectado a um dispositivo 
compatível.

■ Ajustar o volume
Para ajustar o volume do aplicativo atual, pressione (ou pressione e 
mantenha pressionada) a tecla para aumentar o volume (+) ou para 
diminuir o volume (-).

■ Ajustar as configurações do dispositivo
Para ajustar as configurações do dispositivo, pressione a tecla Menu e 
toque em Configuração.

Volume de áudio e tons das teclas
Para definir o volume das instruções de navegação, das chamadas 
ou dos recursos de entretenimento (player de música e player de vídeo) 
ou para ativar ou desativar os tons das teclas, toque em Volume 
de áudio. Para definir o volume, toque em + ou - no campo desejado. 
Para ativar ou desativar os tons das teclas, toque em  
e na configuração atual de tom das teclas. Depois de fazer 
as configurações, toque em .
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Idioma
Para selecionar o idioma dos textos de exibição do dispositivo, toque 
em Idioma. Toque em  ou  para navegar pelos idiomas. Toque 
no idioma desejado e em .

Para instalar um novo idioma no dispositivo, consulte “DVD”, p. 9. 
Você só pode selecionar o idioma do dispositivo a partir dos idiomas 
escolhidos para o Navigator.

Luz de fundo
Para ajustar a luz de fundo da tela ou para ativar ou desativar 
a economia de energia, toque em Luz de fundo.

• Para definir o nível da luz de fundo, em Luz de fundo, toque em + 
ou -. 

• Para definir o tempo após o qual a luz de fundo será apagada 
se o dispositivo não for usado, em Economia de energia (bateria), 
toque em + ou -. Se você selecionar Nunca, a luz de fundo não será 
apagada automaticamente. 

Configurações de data e hora
Para definir as configurações de data e hora, toque em Hora e data. 
Toque em  ou  para navegar pelas configurações.

• Para definir a hora, toque na respectiva opção em Hora. Toque 
no campo de hora, minuto ou segundo, na parte superior do teclado 
exibido. Para inserir a hora, toque nos dígitos, ou em + ou -, e toque 
em  para salvar a configuração. 

• Para definir a data, toque na respectiva opção em Data. Toque 
no campo de ano, mês ou dia, na parte superior do teclado. 
Para inserir a data, toque nos dígitos, ou em + ou -, e toque em .

• Para selecionar o fuso horário, toque na configuração atual em Fuso 
horário, na região desejada de acordo com a sua localização 
e em .

• Para ativar ou desativar o horário de verão, em Horário de verão, 
toque na configuração atual até exibir a opção desejada.
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• Para selecionar o formato de 12 ou 24 horas, em Formato de hora, 
toque na configuração atual até exibir a opção desejada.

• Para selecionar o formato de data, em Formato de data, toque 
na configuração atual. Toque no formato desejado e em .

Sistema
Para calibrar a tela, restaurar as configurações originais ou ver 
informações sobre o dispositivo, toque em Sistema.

• Para calibrar a tela, por exemplo, se ela não estiver operando com 
precisão, toque em Calibragem da tela. Toque e pressione 
brevemente o cursor de mira exibido. Repita esse procedimento 
à medida que o cursor de mira se movimenta na tela.

• Para restaurar as configurações originais, toque em Restaurar 
configurações originais.

• Para ver informações sobre o dispositivo, toque em Sobre. 
Toque em  ou  para navegar pelas informações.

■ Redefinir
Para redefinir o dispositivo se ele parar de funcionar, mesmo estando 
carregado, pressione a tecla Reset na base do dispositivo. A redefinição 
não exclui as configurações do dispositivo.
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4. Navigator

O dispositivo de navegação tem um receptor GPS interno que pode 
ser usado para detectar sua posição atual e para navegação em 
intervalos.

Ao ser ligado, o dispositivo exibe a visualização de mapa do aplicativo 
Navigator. Para usar a navegação, pressione a tecla Menu e toque 
em Navigator. Como alternativa, toque em .

O dispositivo recebe sinais de vários satélites GPS para determinar sua 
posição atual. Para navegação via satélite GPS, coloque o dispositivo 
em um local com vista desobstruída do céu. 

Talvez sejam necessários alguns segundos ou vários minutos para 
estabelecer uma conexão GPS. O tempo da conexão depende do 
desempenho de recepção de sinais de satélite do receptor GPS. 
A conexão demorará mais para ser estabelecida se você não tiver usado 
o GPS por vários dias ou se estiver muito longe do último local em que 
ele foi usado.

Se a qualidade da conexão GPS for boa, o indicador  será exibido. 
Se a conexão não for boa o suficiente para navegação, o indicador  
será exibido; nesse caso, verifique se o dispositivo possui uma vista 
desobstruída do céu.

Para copiar arquivos de navegação para o cartão de memória, consulte 
“DVD”, página 9. Copie todos os arquivos de navegação para a pasta 
Cidades.

■ Mapa
Quando o dispositivo tiver uma conexão GPS, o Navigator mostrará 
sua localização atual em um mapa. O mapa tem dois modos: modo 
de rastreamento e modo de navegação.
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Modo de rastreamento
No modo de rastreamento, o mapa segue sua posição GPS e exibe as 
seguintes informações:

1. Velocidade atual

2. Hora

3. Altitude acima do nível do mar

4. Coordenadas geográficas

5. Número de satélites GPS aos quais o dispositivo está conectado

6. Rosa dos ventos

7. Nome da posição atual

8. Posição GPS atual

9. Menos zoom

10.Mais zoom

Para navegar pelo mapa, toque nele para acessar o modo de navegação.
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Modo de navegação
No modo de navegação, a parte inferior da tela é laranja e o norte está 
na parte superior. O mapa exibe as seguintes informações:

1. Rosa dos ventos

2. Nome da posição atual

3. Posição GPS atual

4. Cursor

5. Menos zoom

6. Mais zoom

Para selecionar um local no mapa, aumente ou diminua o zoom, 
se necessário, e mova o mapa com o dedo até que o cursor esteja 
apontando para o local desejado. Toque em  e na opção desejada. 
Você pode navegar até o local, adicioná-lo a uma rota (Via), salvá-lo 
como marcador ou procurar pontos de interesse ao redor dele. 
Também é possível alterar as configurações do mapa.

Para selecionar um ponto de interesse no mapa, mova o cursor com 
o dedo sobre esse ponto de interesse. O ícone correspondente aparece 
entre parênteses e o nome e o telefone do ponto de interesse 
são exibidos. Toque em  para visualizar as opções disponíveis.

Para retornar ao modo de rastreamento ou à tela de navegação, toque 
em .
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■ Navegar até um destino
Para navegar até um destino, pressione a tecla Menu e toque 
em Navigator > Destino e em uma destas opções:

• Endereço — é possível inserir o endereço do destino. Consulte “Navegar 
até um endereço”, página 32.

• Recentes — é possível navegar até um local recentemente visitado. 
Consulte “Locais recentes”, página 34.

• Favoritos — é possível navegar até um local salvo como favorito. 
Consulte “Favoritos”, página 33.

• Contatos — é possível navegar até um endereço salvo com um nome 
na agenda (se ela contiver endereços). Toque nas primeiras letras 
do nome desejado, usando o teclado exibido. É exibida uma lista 
dos primeiros nomes correspondentes na parte superior. Toque 
em  ou na lista. Toque no nome desejado e em Navegar.

• Pesquisa de pontos de interesse — é possível procurar o ponto de 
interesse desejado. Consulte “Navegar até um ponto de interesse”, 
página 32.

Depois de ter configurado o destino, toque em  e em Navegar. 
O dispositivo calcula a rota até o destino.
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Tela de navegação
Depois que o dispositivo tiver calculado a rota até o destino, a tela 
de navegação será exibida:

1. Próxima rua

2. Rota

3. Próxima curva e distância até ela

4. Velocidade atual

5. Tempo estimado de chegada no destino

6. Distância até o destino

7. Velocidade média (se essa função estiver ativada)

8. Rosa dos ventos

9. Rua atual

10.Posição e direção atuais

11.Menos zoom

12.Mais zoom

Quando chegar em uma curva ou outra manobra, você ouvirá a 
respectiva instrução falada. Curvas e outras manobras são indicadas 
com setas vermelhas no mapa.
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Para ruas de mão única, a direção permitida é indicada com uma 
seta azul.

Para navegar pelo mapa, toque nele. Para interromper a navegação, 
toque em .

Funções disponíveis na tela de navegação
Para usar as funções disponíveis durante a navegação, toque em . 
Você pode fazer o seguinte:

• Para bloquear a rota calculada para a distância desejada e forçar 
uma rota alternativa, toque em Rota alternativa.

• Para ver as manobras ao longo da rota como uma lista de pontos 
de caminhos, toque em Lista de caminhos.

• Para salvar a posição atual como marcador, toque em Salvar. 
Consulte também “Marcadores”, página 33.

• Para desativar o áudio ou definir o volume das instruções faladas, 
toque em Volume.

• Para ver uma lista de incidentes de trânsito relevantes, toque em 
Informações de tráfego. Consulte também “Informações de tráfego 
(TMC)”, p. 35 em países onde esse serviço está disponível.

• Para procurar um ponto de interesse, toque em Pesquisar. Consulte 
também “Navegar até um ponto de interesse”, página 32.

• Para ajustar algumas configurações de navegação, toque 
em Configurações (consulte “Configurações de navegação”, 
página 36). Para alternar da visualização do mapa para a 
visualização com base em ícones, toque em Configurações do 
mapa > Mapa (a opção Setas é exibida). Quando a opção Setas está 
ativa, a tela de navegação exibe um ícone grande de próxima curva, 
a distância até o destino e uma barra de progresso que indica 
a distância até a próxima curva.

• Para ativar ou desativar o notificador de limite de velocidade, toque 
em Iniciar ou Parar.
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Navegar até um endereço
Para procurar um endereço até o qual você deseja navegar, pressione 
a tecla Menu e toque em Navigator > Destino > Endereço. Para 
selecionar o país, a cidade (ou CEP), a rua e o número do edifício/casa 
(opcional), toque nos campos um por um e insira as informações nessa 
ordem, usando o teclado exibido.

Ao usar o teclado, você pode tocar apenas nas teclas que levam a 
um resultado de pesquisa. As demais permanecerão inativas. Para 
excluir o último caractere, toque em Apag.. Você pode inserir caracteres 
até refinar a pesquisa a apenas um resultado. Outra alternativa é tocar 
em  e no endereço desejado na lista. Para percorrer a lista, toque 
na seta para cima ou para baixo. Para refinar a pesquisa, toque em .

Quando você achar o endereço, toque em  na tela Localizar endereço 
e toque na opção desejada. É possível navegar até o endereço, adicioná-
lo a uma rota (Via), salvá-lo como marcador ou procurá-lo no mapa.

Navegar até um ponto de interesse
Você pode procurar um ponto de interesse próximo ao local desejado.

Para navegar até um ponto de interesse, pressione a tecla Menu e toque 
em Navigator > Destino > Pesquisa de pontos de interesse. O ponto 
de partida (que costuma ser o local atual) da pesquisa aparece na parte 
superior da tela. Para alterar o ponto de partida, toque em Onde? 
e em Endereço para inserir o endereço, Favoritos para selecionar um 
endereço salvo ou Posição GPS para definir o local atual como ponto 
de partida.

Toque na categoria e na subcategoria do ponto de interesse. Como 
alternativa, toque em , insira o nome do ponto de interesse e toque 
em .

É exibida uma lista de pontos de interesse encontrados. A lista é 
classificada de acordo com a distância até o ponto de partida. Toque 
no ponto de interesse e opção desejados.
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Favoritos
Para navegar ou gerenciar destinos salvos como favoritos, pressione 
a tecla Menu e toque em Navigator > Destino > Favoritos e em uma 
destas opções: Casa e trabalho (seu endereço residencial ou comercial), 
Marcadores (endereços anteriormente salvos) ou Viagens.

Endereços residencial e comercial
Para definir um endereço residencial ou comercial, em Favoritos, toque 
em Casa e trabalho. Toque no campo e opção desejados. É possível 
inserir o endereço, definir sua posição atual como o endereço ou 
selecionar o endereço na lista de locais recentes.

Para editar um endereço, toque nele e em Editar. 

Para usar outras opções disponíveis, toque no endereço e na opção 
desejada. É possível navegar até o endereço, adicioná-lo a uma rota 
(Via), visualizá-lo no mapa, excluí-lo ou excluir todos os endereços.

Marcadores
Para gerenciar os destinos salvos como marcadores, em Favoritos, toque 
em Marcadores.

Toque em um destino na lista de marcadores e na opção desejada. Você 
pode navegar até o destino, adicioná-lo a uma rota, visualizá-lo 
no mapa, excluí-lo ou renomeá-lo, ou classificar ou apagar a lista 
de marcadores.

Viagens
Uma viagem é uma lista de 2 a 6 destinos (paradas). Ao selecionar 
uma viagem para navegação, você será guiado ao longo dessas paradas 
na ordem especificada. Para criar ou gerenciar viagens, em Favoritos, 
toque em Viagens.

Para criar uma nova viagem, em Gerenciar viagem, toque em Criar uma 
nova viagem. Não é necessário configurar um ponto de partida para 
a viagem, já que ela foi iniciada a partir da sua posição GPS atual.

• Para adicionar uma parada à viagem, toque em + e na opção 
desejada. Para adicionar um local no mapa, toque em Mapa, 
aumente ou diminua o zoom, se necessário, arraste o mapa com 
o dedo até que o cursor esteja apontando para o local desejado 
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e toque em . Depois de ter adicionado pelo menos duas paradas, 
toque em  e na opção desejada (consulte a lista de opções em 
“Planejar uma rota”, página 34).

• Para excluir uma parada da viagem, toque nessa parada na lista 
e em .

• Para mover uma parada na lista, toque nela e toque na seta para 
cima ou para baixo.

Para editar ou usar uma viagem salva, em Gerenciar viagem, toque 
na viagem e selecione a opção desejada. É possível iniciar a navegação 
até a primeira parada da viagem, editar a viagem, renomear ou excluir 
a viagem ou excluir todas as viagens salvas.

Locais recentes
Para ver os locais recentemente visitados, pressione a tecla Menu 
e toque em Navigator > Destino > Recentes. 

Para navegar até um local, adicione-o a uma rota (Via), toque nesse 
local e na opção desejada.

■ Planejar uma rota
É possível planejar uma rota antecipadamente, sem conexão GPS.

Para planejar uma rota, pressione a tecla Menu e toque em Navigator > 
Destino. Selecione o ponto de partida da rota, da mesma maneira como 
você seleciona um destino, e adicione-o à rota (Via). Ao tocar em Via, 
a Lista de destinos será exibida. Para adicionar um ponto de caminho 
à rota, toque em + e selecione o local da mesma maneira que um 
destino. Para excluir um ponto de caminho, toque no local desejado 
e em . O ponto de início da rota aparece no topo da lista e o ponto 
final, no fim da lista. Para alterar a ordem da lista, toque no ponto 
de caminho que você deseja mover e toque na seta para cima ou para 
baixo.

Depois de configurar a rota, toque em  para acessar as seguintes 
opções:
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• Para calcular a rota, toque em Rota. Quando a rota for calculada, 
os pontos de partida e final serão exibidos no mapa. Após o cálculo, 
é exibido um resumo da rota com os pontos de caminho 
selecionados, juntamente com uma estimativa de tempo e distância 
de viagem para cada ponto de caminho e para a rota inteira. Para ver 
uma lista de caminhos detalhada, toque na seta direita. Para excluir 
um ponto de caminho da lista de caminhos, toque nele. Para ver 
os pontos de caminhos no mapa, toque na seta direita. A rota 
é exibida no mapa e o nome do ponto de caminho atual aparece na 
parte superior. Para ir até o ponto de caminho anterior ou seguinte, 
toque na seta à esquerda ou à direita do nome dele. Para retornar 
à tela anterior, toque na seta esquerda.

• Para ver uma simulação da rota no mapa com instruções faladas, 
toque em Simular. 

• Para salvar a lista de pontos de caminhos como uma viagem, toque 
em Salvar ou Salvar como. Mais tarde, ao selecionar a viagem para 
navegação, você será primeiramente guiado até o primeiro ponto 
de caminho da viagem. Se você estiver próximo do ponto de partida 
e não quiser receber instruções para chegar até lá, exclua esse ponto 
de partida antes de salvar a viagem.

• Para navegar até o primeiro ponto de caminho da rota, toque 
em Navegar.

■ Informações de tráfego (TMC)
Atualmente, não existem serviços de informações de tráfego com base 
em TMC disponíveis na América Latina. No entanto, esse recurso pode 
ser usado em outros países onde o serviço TMC está disponível.

Para ver uma lista de incidentes de trânsito ao longo da rota durante 
a navegação ou no modo de rastreamento, toque em > Informações 
de tráfego. A lista é classificada de acordo com a distância até a posição 
atual. A lista tem como base mensagens TMC (Canal de mensagens 
de tráfego) que você pode receber através do receptor TMC interno 
a partir da operadora de TMC local. A disponibilidade e a precisão 
das informações de tráfego dependem do provedor do serviço TMC. 



N a v i g a t o r

36

Para usar o serviço, mantenha o carregador conectado ao dispositivo 
de navegação, já que o carregador inclui a antena TMC.

Os incidentes na rota são exibidos em vermelho na lista. As informações 
a seguir podem ser exibidas: o nome da rua na qual o incidente ocorreu, 
o tipo de incidente e a distância do local do incidente a partir da posição 
atual. Para ver o local do incidente no mapa, toque no incidente.

Para definir como o dispositivo reage a mensagens TMC, pressione 
a tecla Menu e toque em Navigator > Configurações > Configurações 
gerais. Em seguida, toque no ícone TMC até que a opção desejada seja 
exibida. Se você selecionar Automático, o dispositivo o guiará 
automaticamente até a rota alternativa sugerida ao redor dos 
incidentes de trânsito na sua rota. Se você selecionar Manual, 
o dispositivo o alertará sobre os incidentes de trânsito e perguntará se 
você deseja usar uma rota alternativa. Se você selecionar Desativado, 
o dispositivo mostrará informações de trânsito, mas não irá sugerir 
uma rota alternativa. Consulte também “Informações de tráfego (TMC)”, 
p. 35.

■ Configurações de navegação
Para acessar as configurações do Navigator, pressione a tecla Menu 
e toque em Navigator > Configurações e escolha uma destas opções: 
Configurações gerais, Configurações do mapa, Configurações da rota 
ou Volume.

Depois de selecionar as configurações desejadas em uma tela, toque 
em  para salvar as configurações.

Configurações gerais
Você pode definir como o dispositivo reage a mensagens TMC, definir 
a velocidade média do notificador de limite de velocidade, selecionar 
uma voz para instruções de navegação (Tipo de voz), selecionar 
a unidade de distância e ver a versão do aplicativo Navigator.

Para selecionar uma voz masculina ou feminina para as instruções 
de navegação, toque em Tipo de voz e na voz desejada. (Para selecionar 
o idioma, consulte “Idioma”, página 24.) Em alguns idiomas, é possível 
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selecionar um tipo de conversão de texto em fala (indicado como “TTS”), 
que lhe permite ouvir nomes de ruas, números de edifícios/casas, nomes 
de saídas de estradas e nomes de cidades durante a navegação. Se você 
selecionar um tipo de conversão de texto em fala, as instruções faladas 
serão mais longas.

Configurações do mapa
Para selecionar as categorias de pontos de interesses que podem ser 
exibidas como ícones no mapa, toque em Níveis de informações, nas 
categorias desejadas e em .

Para selecionar o modo diurno ou noturno ou definir o dispositivo para 
que ele selecione o modo automaticamente, toque no ícone 
correspondente até exibir a opção desejada. Se você selecionar 
Automático, o modo será selecionado dependendo do horário atual.

Para selecionar um mapa, toque em Mapas. Se você tiver mapas 
de várias regiões no seu cartão de memória, toque no nome do mapa 
que deseja usar. Para usar o mapa para navegação, você precisará de 
uma licença para ele. Se não tiver essa licença, será possível procurar 
o mapa, ver a sua posição nele, procurar um destino (mas não navegar 
até ele) e usar rotas.

Para usar efeitos 2D ou 3D no mapa, toque no ícone correspondente.

Para definir o mapa de modo que ele aponte para a direção atual 
(Rastrear) ou para a parte superior da tela (Norte), toque no ícone 
correspondente.

Configurações de rotas
É possível selecionar o modo de transporte ou a rota mais rápida 
ou curta, além de permitir ou evitar estradas com pedágio, vias 
expressas ou balsas. Para selecionar uma opção, toque no ícone 
correspondente.

O modo de transporte selecionado determina que tipos de estradas 
o dispositivo sugere para navegação. Você pode selecionar 
um dos seguintes modos:

• Rápido — indica alta velocidade em rodovias.
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• Lento — indica velocidades mais baixas.

• Bicicleta — leva em consideração ciclovias e restringe as rodovias 
que proíbem bicicletas. Não há instruções faladas.

• Van — leva em consideração as restrições para vans.

• Motocicleta — leva em consideração restrições para motocicletas.

• Pedestre — leva em consideração rotas de pedestres, incluindo 
acesso a ruas de mão única e zonas de pedestres. Não há instruções 
faladas.

• Moto leve — leva em consideração restrições para motos leves.

Volume
Para selecionar o volume padrão das instruções faladas, toque em + 
ou -. Para desativar o áudio das instruções, toque em . Para reativar 
o áudio, toque em .
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5. Chamadas

Se você atender uma chamada enquanto estiver usando o aplicativo 
Navigator, o áudio das instruções de navegação faladas será desativado 
até o encerramento dessa chamada. Para ver o mapa e minimizar a tela 
de opções durante chamadas, pressione a tecla Menu.  aparece no 
canto superior direito da tela. Para abrir a tela de opções durante 
chamadas, toque em .

Se você atender uma chamada enquanto estiver usando o aplicativo 
Música, a música atual será pausada até o encerramento dessa 
chamada.

Para acessar o Navigator, pressione a tecla Menu. Se a navegação não 
estiver ativa, a parte esquerda da tela mostrará dois botões de atalho 
para o Navigator. Para procurar um endereço para navegação, toque 
em Ir para. Para acessar a visualização de mapa, toque em Mapa. 

■ Fazer uma chamada
O dispositivo de navegação poderá ser usado para chamadas se estiver 
conectado a um celular compatível e nenhuma chamada estiver 
em andamento.

Tocar em um número usando teclado de discagem
1. Pressione a tecla Menu e toque em Telefone > Tecl. discagem.

2. Para inserir um número de telefone incluindo o código de área, toque 
nos dígitos, um por um. (Para excluir o último dígito, toque em Clr.)

Para fazer chamadas internacionais, toque em + para obter o prefixo 
internacional (o caractere + substitui o código de acesso 
internacional), insira o código do país, o código de área sem o 
0 inicial, se necessário, e o número do telefone.

3. Para chamar o número, toque em .

4. Para encerrar a chamada ou cancelar a tentativa de chamada, toque 
em .
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Chamar um contato salvo
Para chamar um contato transferido por download a partir do celular, 
pressione a tecla Menu e toque em Telefone > Contatos.

Toque nas primeiras letras do nome desejado, usando o teclado exibido. 
(Para excluir o último caractere, toque em Clr.) Os primeiros nomes 
correspondentes aparecem na parte superior. Para ver todos os nomes 
correspondentes, toque em  ou na lista. Se a lista for longa, toque 
em  ou  ou toque em  para inserir mais letras. Para ver 
os números de telefone salvos com um nome, toque no nome. Para 
chamar um número de telefone, toque nele.

Registro de chamadas
Para ver as 20 chamadas mais recentes não atendidas, recebidas ou 
discadas enquanto estiver usando o dispositivo de navegação com 
um celular compatível, pressione a tecla Menu e toque em Telefone > 
Registr. chms. e na opção desejada. Para navegar pelos números, toque 
em  ou . Para discar um número, toque nele.

Para chamar o último número discado, pressione a tecla Menu e toque 
em Telefone > Tecl. discagem >  ou toque em Telefone > Registr. 
chms. > Rediscar.

Para apagar as listas de chamadas recentes, pressione a tecla Menu 
e toque em Telefone > Registr. chms. > Apagar listas > Apagar.

O dispositivo de navegação registrará chamadas não atendidas 
e recebidas apenas se a rede oferecer suporte a essas funções 
e se o celular estiver ligado e dentro da área de serviço da rede.

Discagem por voz
Para fazer uma discagem por voz de um número salvo na agenda do 
celular, pressione a tecla Menu e toque em Telefone > Discag. por voz. 
Esse recurso poderá ser usado apenas se você não estiver em uma 
chamada e se o celular oferecer suporte ao recurso com o dispositivo 
de navegação. 

Pronuncie a marca vocal quando solicitado. Para obter detalhes, 
consulte o manual do usuário de seu telefone.
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Discagem rápida (Favoritos)
Para fazer uma discagem rápida de um número de telefone, pressione 
a tecla Menu e toque em Telefone > Favoritos quando não estiver 
em uma chamada. Para fazer uma chamada, toque no contato desejado.

Designar um número de discagem rápida
Para adicionar um contato à visualização Favoritos, toque em um botão 
não designado (indicado com <designar>) e siga um destes 
procedimentos:

• Para adicionar um contato transferido por download a partir 
do celular, toque nas primeiras letras do nome desejado, em  
e no nome e número de telefone desejados.

• Para adicionar um número de telefone inserindo-o, toque em , 
nos dígitos desse número e em .

Gerenciar números de discagem rápida
Para excluir um contato ou todos os contatos de Favoritos, toque em , 
no canto desejado e na opção de exclusão.

Para alterar um contato em Favoritos, toque em , no canto a ser 
alterado e em Substituir. Designe um novo contato.

■ Atender ou recusar chamadas
Para atender uma chamada, toque em .

Se você não atender uma chamada, visualize o nome ou o número 
de telefone da pessoa que ligou tocando em Mostrar após a chamada, 
se a exibição dessas informações for permitida pela pessoa que ligou. 
Para chamar um número na lista, toque nele.

Para recusar a chamada, toque em .

Espera de chamadas
A espera de chamadas é um serviço de rede. Para usar esse serviço, 
o celular deve oferecer suporte ao perfil Bluetooth de viva-voz 1.5 e 
a espera de chamadas deve estar definida como ativada no celular.
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Para atender uma chamada em espera e colocar a chamada atual 
em espera, toque em .

Para alternar entre as chamadas, toque em Alternar. Para encerrar 
ambas as chamadas, toque em Encerrar todas as chamadas.

Se você pressionar a tecla Menu para visualizar o mapa e minimizar 
a tela de opções durante chamadas, o número de chamadas aparecerá 
ao lado de .

■ Opções durante a chamada
Você pode usar algumas funções de chamada durante uma chamada. 
As funções disponíveis aparecem em uma tela de opções exibida quando 
você inicia uma chamada.

Para minimizar a tela de opções durante chamadas, por exemplo, para 
visualizar o mapa, pressione a tecla Menu durante uma chamada. Para 
abrir a tela de opções durante chamadas, toque em .

Você pode usar as funções a seguir durante uma chamada:

• Para desativar o áudio do microfone durante uma chamada, toque 
em Micro desativado. Para reativar o áudio, toque em Micro ativado.

• Para alterar uma chamada do dispositivo de navegação para um 
celular compatível, toque em Para telefone. Alguns dispositivos 
podem encerrar a conexão Bluetooth até o término da chamada. 

Para alterar a chamada novamente para o dispositivo de navegação, 
toque em Para viva-voz ou use a função apropriada no celular.

• Para enviar tons DTMF (por exemplo, uma senha) durante uma 
chamada, toque em DTMF. Toque nos caracteres que deseja enviar 
como tons. Essa função é de um serviço de rede. Para obter 
informações sobre disponibilidade, entre em contato com o provedor 
de serviços.

■ Ajustar as configurações do telefone
Para ajustar as configurações relacionadas a conexões Bluetooth, 
contatos ou chamadas, pressione a tecla Menu e toque em Telefone > 
Configurações. Toque em  ou  para navegar pelas configurações.
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Conexões de telefone
Para conectar o dispositivo de navegação a um celular pareado, toque 
na configuração atual em Conexões de telefone. Toque no dispositivo 
desejado ou em Parear novo, para parear o dispositivo de navegação 
com um novo dispositivo.

Bluetooth
Para ativar ou desativar o recurso Bluetooth, em Bluetooth, toque 
na configuração atual até exibir a opção desejada.

Contatos transferidos por download
Para fazer download dos contatos do celular atualmente conectado, toque 
no status do download em Contatos transferidos por download e em Sim. 

O status do download pode ser Não feito (os contatos não foram 
transferidos por download do dispositivo), Em andamento (os contatos 
estão sendo transferidos por download) ou Finalizado (os contatos 
foram transferidos por download).

Ordem de classificação dos contatos
Para definir a ordem de classificação dos contatos, em Ordem de 
classificação dos contatos, toque na configuração atual até exibir 
a opção desejada.

Toque musical
Para selecionar o toque musical de chamadas recebidas, em Toque 
musical, toque na configuração atual. É exibida uma lista de toques 
disponíveis. Toque no tipo de toque musical desejado e em Reproduzir 
para ouvi-lo ou em Definir como toque musical para ativá-lo.

Alguns celulares reproduzem seu próprio toque musical em vez do toque 
selecionado aqui.

Volume de toque
Para definir o volume do toque musical, em Volume de toque, toque 
em + ou -.
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6. Music player

Para reproduzir músicas salvas no cartão de memória, pressione a tecla 
Menu e toque em Música.

Para copiar arquivos para o cartão de memória, consulte “Cartão 
de memória”, p. 20. Para localizar facilmente as músicas no aplicativo 
Música, copie-as para a pasta Música.

O aplicativo oferece suporte aos formatos de arquivo MP3, WMA, AAC 
e eAAC+. Entretanto, não oferece necessariamente suporte a todas as 
variações desses formatos.

Aviso: Não coloque o dispositivo perto do ouvido quando o alto-falante 
estiver em uso, pois o volume pode estar extremamente alto.

■ Fones de ouvido
O dispositivo de navegação tem um conector de saída de áudio estéreo 
para a conexão de fones de ouvido compatíveis usando um plugue 
de 3,5 mm. O conector é compatível com fones de ouvido que possuem 
impedância de no mínimo 32 ohms. Se nenhum fone de ouvido estiver 
conectado ao dispositivo, a música será reproduzida pelo alto-falante.

■ Ouvir música
Para abrir uma pasta de música, toque em  e na pasta desejada. Para 
navegar pelas músicas, toque em  ou . 
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Para selecionar uma música a ser reproduzida, toque nela. Você pode 
selecionar várias músicas se desejar. (Para cancelar a seleção de 
uma música, toque nela.) Para selecionar todas as músicas na pasta 
atual e suas subpastas, toque em . (Para cancelar a seleção, toque 
em .) Para retornar ao nível de menu superior, toque em .

Para reproduzir uma ou mais das músicas selecionadas, toque em .

Aviso: Mantenha o volume em um nível moderado. A exposição 
contínua a volumes muito altos poderá causar danos à sua 
audição. 

Para pausar a reprodução, toque em . Para reiniciar a reprodução, 
toque em .

Para avançar até a próxima música selecionada, toque em . Para 
retornar à música anterior ou ao início da música atual, toque em .

Para desativar o áudio da música, toque em . Para reativar o áudio 
da música, toque em  ou pressione uma das teclas de volume.

Para navegar pela música, mova o controle deslizante que aparece 
abaixo do título dela.

Para ajustar o volume, pressione qualquer uma das teclas de volume.

Para reproduzir a música continuamente, toque em . O ícone fica 
verde. Para reproduzir a música apenas uma vez, toque no mesmo ícone. 
O ícone fica branco.

Para reproduzir as músicas em ordem aleatória, toque em . O ícone 
fica verde. Para reproduzir as músicas na ordem normal, toque no 
mesmo ícone. O ícone fica branco.

Para excluir uma música do cartão de memória, toque em  na tela 
do player, na música que você deseja excluir e em .

Para fechar o player de música, toque em .

■ Sair para a tela de navegação
Para acessar o Navigator enquanto estiver ouvindo música, pressione 
a tecla Menu ou toque em . A música continua a ser reproduzida 
em segundo plano. Para retornar ao player de música, pressione a tecla 
Menu e toque em Música.
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Se a navegação não estiver ativa, a parte esquerda da tela mostrará dois 
botões de atalho para o Navigator. Para procurar um endereço para 
navegação, toque em Ir para. Para acessar a visualização de mapa, toque 
em Mapa. 
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7. Player de vídeo

Para assistir a videoclipes salvos no cartão de memória, pressione a tecla 
Menu e toque em Galeria > Vídeos.

Para copiar arquivos para o cartão de memória, consulte “Cartão 
de memória”, p. 20. Para localizar facilmente os videoclipes 
no aplicativo Vídeos, copie-os para a pasta Vídeo.

O aplicativo oferece suporte aos formatos de arquivo MPEG-4, 3GP 
e WMV. Entretanto, não oferece necessariamente suporte a todas 
as variações desses formatos.

Aviso: Não coloque o aparelho perto do ouvido quando o alto-falante 
estiver em uso, pois o volume pode estar extremamente alto.

■ Assistir a videoclipes
Para abrir uma pasta de vídeo, toque em  e na pasta desejada. 
Para navegar pelos vídeos, toque em  ou . 

Para selecionar um vídeo para assistir, toque nele. Você pode selecionar 
vários vídeos se desejar. (Para cancelar a seleção de um vídeo, toque 
nele.) Para selecionar todos os vídeos na pasta atual e suas subpastas, 
toque em . (Para cancelar a seleção, toque em .) Para retornar 
ao nível de menu superior, toque em .

Para assistir a um ou mais vídeos selecionados, toque em .

Quando o vídeo estiver sendo reproduzido, você pode fazer o seguinte:
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• Para pausar a reprodução, toque em . Para reiniciar a reprodução, 
toque em . Para interromper a reprodução, toque em .

• Para reproduzir o vídeo seguinte ou o anterior, toque em  ou .

• Para ver o vídeo em tela cheia ou retornar à visualização normal, 
toque no vídeo.

• Para reproduzir o vídeo continuamente, toque em . O ícone fica 
verde. Para reproduzir o vídeo apenas uma vez, toque no mesmo 
ícone. O ícone fica branco.

Para retornar à tela anterior, toque em .

Para fechar o player de vídeo, toque em .

Para acessar o Navigator, pressione a tecla Menu.
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8. Visualizador de imagens

Para ver imagens salvas no cartão de memória, pressione a tecla Menu e 
toque em Galeria > Imagens.

Para copiar arquivos para o cartão de memória, consulte “Cartão 
de memória”, p. 20. Para localizar facilmente as imagens no aplicativo 
Imagens, copie-as para a pasta Fotos.

O aplicativo oferece suporte aos formatos de arquivo JPEG, BMP, PNG 
e GIF. Entretanto, não oferece necessariamente suporte a todas as 
variações desses formatos.

■ Ver imagens
Para abrir uma pasta de imagens, toque em  e na pasta desejada. 
Para navegar pelas imagens, toque em  ou . 

Para selecionar uma imagem a ser visualizada, toque nela. Você pode 
selecionar várias imagens se desejar. (Para cancelar a seleção de uma 
imagem, toque nela.). Para selecionar todas as imagens na pasta atual 
e suas subpastas, toque em . (Para cancelar a seleção, toque em .) 
Para retornar ao nível de menu superior, toque em .

Para ver uma ou mais imagens selecionadas, toque em .

Quando a imagem for exibida, você poderá fazer o seguinte:

• Para aplicar mais zoom à imagem, toque em . Para diminuir 
o zoom, toque em . 
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• Para ver a imagem em tela cheia, toque em . Toque no lado 
esquerdo da imagem para ver a imagem anterior ou no lado direito 
para ver a imagem seguinte. 

Para retornar à visualização normal, toque no meio da imagem.

• Para girar a imagem em 90 graus, toque em .

• Para ver imagens como uma apresentação de slides, selecione várias 
imagens e toque em . Para retornar à visualização normal, toque 
na imagem exibida.

Para excluir uma imagem do cartão de memória, toque em  na tela 
da imagem, na imagem que você deseja excluir e em .

Para retornar à tela anterior, toque em .

Para fechar o visualizador de imagens, toque em .

Para acessar o Navigator, pressione a tecla Menu.
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9. Informações sobre a bateria

Este dispositivo tem uma bateria interna recarregável e não removível. Não tente 
remover a bateria do dispositivo, pois isso poderá danificá-lo. A bateria pode ser 
carregada e descarregada centenas de vezes, mas, eventualmente, ficará 
inutilizável. Recarregue a bateria somente com carregadores aprovados pela 
Nokia, projetados para este dispositivo. O uso de um carregador não aprovado 
pode oferecer riscos de incêndio, explosão, vazamento ou outros perigos.

Se uma bateria estiver sendo utilizada pela primeira vez ou se não tiver sido 
utilizada por um período prolongado, pode ser necessário conectar o carregador 
e, em seguida, desconectá-lo e reconectá-lo para iniciar o carregamento. 
Se a bateria estiver completamente descarregada, talvez demore alguns minutos 
para que o indicador de carga apareça no visor.

Desligue o carregador da tomada e do dispositivo quando ele não estiver sendo 
utilizado. Não deixe uma bateria totalmente carregada conectada ao carregador, 
pois a carga excessiva poderá encurtar sua vida útil. Se uma bateria 
completamente carregada não for utilizada, perderá a carga ao longo do tempo.

Tente sempre manter a bateria entre 15 °C e 25 °C. Temperaturas extremas 
reduzem a capacidade e a vida útil da bateria. Um dispositivo utilizado com 
uma bateria muito quente ou fria pode não funcionar temporariamente, mesmo 
que a bateria esteja completamente carregada. O desempenho da bateria 
é prejudicado especialmente em temperaturas muito abaixo de zero.

Não descarte baterias no fogo, pois elas podem explodir. As baterias podem 
explodir se danificadas.

Nunca utilize um carregador com defeito.
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Cuidado e manutenção

O seu dispositivo é um produto de qualidade superior e deverá ser tratado com 
cuidado. As sugestões a seguir ajudarão a assegurar a cobertura da garantia.

• Mantenha o dispositivo seco. Chuva, umidade e todos os tipos de líquidos 
podem conter minerais que provocam corrosão dos circuitos eletrônicos. 
Se o dispositivo entrar em contato com líquidos, deixe-o secar 
completamente.

• Não utilize nem guarde o dispositivo em locais com pó e sujeira. Os 
componentes móveis e eletrônicos poderão ser danificados.

• Não guarde o dispositivo em locais quentes. As altas temperaturas podem 
reduzir a vida útil dos dispositivos eletrônicos, danificar as baterias e 
deformar ou derreter determinados plásticos.

• Não guarde o dispositivo em locais frios. Quando o dispositivo voltar 
à temperatura normal, poderá haver formação de umidade na parte interna 
e danos nas placas dos circuitos eletrônicos.

• Não tente abrir o dispositivo.

• Não derrube nem faça movimentos bruscos com o dispositivo. O manuseio 
indevido pode quebrar as placas do circuito interno e os mecanismos mais 
delicados.

• Não utilize produtos químicos, diluentes ou detergentes abrasivos para 
limpar o dispositivo.

• Não pinte o dispositivo. A pintura pode obstruir os componentes móveis 
e impedir o funcionamento correto.

• Modificações ou adições não autorizadas poderão danificar o dispositivo 
e violar os regulamentos que governam o uso de dispositivos de rádio.

Essas sugestões se aplicam igualmente ao dispositivo, à bateria, ao carregador 
ou a qualquer acessório. Se qualquer dispositivo não estiver funcionando 
corretamente, leve-o à assistência técnica autorizada mais próxima.

Descarte
O símbolo do contentor de lixo riscado presente em seu produto, 
na documentação ou embalagem, serve para lembrá-lo de que todos 
os produtos eletroeletrônicos, baterias e acumuladores devem ser 

separados para coleta seletiva no final da vida útil. Essa exigência se aplica à 
União Européia e a outros locais onde existem sistemas de coleta seletiva. Não 
descarte esses produtos como lixo doméstico.
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Separe os produtos para coleta seletiva a fim de evitar o descarte descontrolado 
de lixo e promover a reutilização sustentável de recursos materiais. Informações 
sobre coleta seletiva podem ser obtidas com revendedores, autoridades locais 
de coleta de lixo, organizações nacionais de responsabilidade do produtor 
ou com o seu representante Nokia local. Para obter a Eco-Declaração do produto, 
instruções sobre a devolução de produtos que você não utiliza mais 
ou informações específicas do país, acesse o site (em inglês) www.nokia.com.
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Garantia limitada

O Certificado de Garantia encontra-se na caixa do produto e deve ser 
apresentado para qualquer prestação de serviço de assistência técnica 
em um Posto de Serviço Autorizado Nokia.


	Nokia 500 Auto NavigationUser Guide
	Contents
	For your safety
	1. Introduction
	Bluetooth wireless technology
	Global Positioning System (GPS)
	DVD

	2. Get started
	Keys and parts
	Front, right, and top view
	Back, left, and base view

	Chargers
	Charge the battery
	First use
	Switch on or off and standby mode
	Switch on or off
	Standby mode
	Bluetooth connection at startup

	Set up Bluetooth connection
	Connect manually or change the connected device
	Connect automatically
	Delete pairings
	Disconnect a device
	Turn Bluetooth connectivity on or off

	Install the device in a car
	General safety instructions
	Attach mobile holder to mounting device
	Attach mounting device to windscreen
	Place navigation device into holder
	Set navigation device to desired position

	Memory card
	Insert the card
	Copy files to the card


	3. Basic operation
	Touch screen
	Open applications from map screen
	Adjust the volume
	Adjust device settings
	Audio volume and key tones
	Language
	Backlight
	Time and date
	System

	Reset

	4. Navigator
	Map
	Tracking mode
	Browsing mode

	Navigate to a destination
	Navigation screen
	Functions available in navigation screen
	Navigate to an address
	Navigate to a point of interest
	Favourites
	Recent locations

	Plan a route
	Traffic information (TMC)
	Navigation settings
	General settings
	Map settings
	Route settings
	Volume


	5. Call handling
	Make a call
	Tap a number using dial pad
	Call a saved contact
	Call register
	Voice dialling
	Speed dialling (

	Answer or reject a call
	Call waiting

	In-call options
	Adjust phone settings
	Phone connections
	Bluetooth
	Contacts download
	Sort order of contacts
	Ringing tone
	Ringing volume


	6. Music player
	Headphones
	Listen to music
	Exit to navigation screen

	7. Video player
	Watch video clips

	8. Image viewer
	View images

	9. Battery information
	Care and maintenance


	Guía del usuario de Nokia 500 Auto Navigation
	Contenido
	Seguridad
	1. Introducción
	Tecnología inalámbrica Bluetooth
	Sistema global de posicionamiento�(GPS)
	DVD

	2. Inicio
	Teclas y partes
	Vista de la parte delantera, derecha�y�superior
	Vista de la parte posterior, izquierda�y�de�la�base

	Cargadores
	Cargar la batería
	Cuando se utiliza por primera vez
	Encender / Apagar y modo standby
	Encender o apagar
	Modo standby
	Conexión Bluetooth en el inicio

	Configurar una conexión Bluetooth
	Realizar una conexión manual o�cambiar el dispositivo conectado
	Conexión automática
	Eliminar vinculaciones
	Desconectar un dispositivo
	Activar o Desactivar la conectividad�Bluetooth

	Instalar el dispositivo en un automóvil
	Instrucciones generales de seguridad
	Instalar el soporte móvil en el dispositivo de montaje
	Instalar el dispositivo de montaje�en�el parabrisas
	Colocar el dispositivo de navegación�en el soporte
	Ajustar el dispositivo de navegación�en la posición deseada

	Tarjeta de memoria
	Insertar la tarjeta
	Copiar archivos a la tarjeta


	3. Funcionamiento básico
	Pantalla táctil
	Abrir las aplicaciones desde la pantalla�de mapa
	Ajustar el volumen
	Ajustar las configuraciones del dispositivo
	Volumen de audio y tono de teclas
	Idioma
	Luz de fondo
	Hora y fecha
	Sistema

	Reiniciar

	4. Navegador
	Mapa
	Modo de seguimiento
	Modo de exploración

	Navegar hacia un destino
	Pantalla de navegación
	Funciones disponibles en la pantalla�de navegación
	Navegar hacia una dirección
	Navegar hacia un punto de interés
	Favoritos
	Ubicaciones recientes

	Planificar una ruta
	Información de tráfico (TMC)
	Configuraciones de navegación
	Configuraciones Generales
	Configuraciones de mapa
	Configuraciones de ruta
	Volumen


	5. Manejo de llamadas
	Realizar una llamada
	Marcar un número utilizando el�teclado para marcar números�telefónicos
	Llamar a un contacto guardado
	Registro de llamadas
	Marcación por voz
	Marcación rápida (

	Contestar o rechazar una llamada
	Llamada en espera

	Opciones durante la llamada
	Ajustar las configuraciones del�teléfono
	Conexiones telefónicas
	Bluetooth
	Descarga de contactos
	Ordenar los contactos
	Tono del timbre
	Volumen del timbre


	6. Reproductor de música
	Audífonos
	Escuchar música
	Salir a la pantalla del navegador

	7. Reproductor de video
	Ver videoclips

	8. Visor de imágenes
	Ver imágenes

	9. Información sobre las baterías
	Cuidado y mantenimiento


	Manual do Usuáriodo Dispositivo de Navegação Automotiva Nokia 500
	Conteúdo
	Segurança
	1. Introdução
	Tecnologia Bluetooth
	Sistema de posicionamento global�(GPS)
	DVD

	2. Introdução
	Teclas e componentes
	Vista frontal, direita e superior
	Vista posterior, esquerda e da base

	Carregadores
	Carregar a bateria
	Primeiro uso
	Ligar ou desligar e modo de espera
	Ligar ou desligar
	Modo de espera
	Conexão Bluetooth na inicialização

	Configurar a conexão Bluetooth
	Conectar manualmente ou alterar�o�dispositivo conectado
	Conectar automaticamente
	Excluir pareamentos
	Desconectar um dispositivo
	Ativar ou desativar a conectividade�Bluetooth

	Instalar o dispositivo em um carro
	Instruções gerais de segurança
	Prender o suporte móvel em um�dispositivo de fixação
	Prender o dispositivo de fixação�ao�pára-brisa
	Colocar o dispositivo de�navegação�no suporte
	Definir o dispositivo de navegação na�posição desejada

	Cartão de�memória
	Inserir o cartão
	Copiar arquivos para o cartão


	3. Operação básica
	Tela sensível ao toque
	Abrir aplicativos a partir da�tela�de�mapa
	Ajustar o volume
	Ajustar as configurações do�dispositivo
	Volume de áudio e tons das teclas
	Idioma
	Luz de fundo
	Configurações de data e hora
	Sistema

	Redefinir

	4. Navigator
	Mapa
	Modo de rastreamento
	Modo de navegação

	Navegar até um destino
	Tela de navegação
	Funções disponíveis na tela de�navegação
	Navegar até um endereço
	Navegar até um ponto de interesse
	Favoritos
	Locais recentes

	Planejar uma rota
	Informações de tráfego (TMC)
	Configurações de navegação
	Configurações gerais
	Configurações do mapa
	Configurações de rotas
	Volume


	5. Chamadas
	Fazer uma chamada
	Tocar em um número usando teclado�de discagem
	Chamar um contato salvo
	Registro de chamadas
	Discagem por voz
	Discagem rápida (

	Atender ou recusar chamadas
	Espera de chamadas

	Opções durante a chamada
	Ajustar as configurações do telefone
	Conexões de telefone
	Bluetooth
	Contatos transferidos por download
	Ordem de classificação dos contatos
	Toque musical
	Volume de toque


	6. Music player
	Fones de ouvido
	Ouvir música
	Sair para a tela de navegação

	7. Player de vídeo
	Assistir a videoclipes

	8. Visualizador de imagens
	Ver imagens

	9. Informações sobre a bateria
	Cuidado e manutenção

	Garantia limitada




